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شهردار اصفهان: مرمت ۹۰ درصد خانه های آسیب دیده جنگ رمضان طی ۲ هفته ؛

 eداوم ن~ر خدمت

این یادداشــت با اســتناد به نشســت آتی 
وزراي اقتصاد گروه هفــت (G7) در پاریس 
(آوریل 2026؛ اردیبهشــت ماه 1405)، به 
بررســی پیامدهــاي اقتصــادي احتمالی 
یک دوره پســاجنگ در منطقه غرب آســیا 
می پــردازد. تمرکز اصلی بر این اســت که 
چگونه قدرت هاي بزرگ اقتصادي، با هدف 
«بازسازي زنجیره هاي تامین انرژي» و «حفظ 
ثبات بازارها»، رویکردها و جهت گیري هاي 
اقتصادي منطقه را پس از حمله اســراییل و 

امریکا به ایران، بازتعریف خواهند کرد؟
منطقه غرب آســیا همواره در تقاطع امنیت 
انرژي و رقابت هــاي قدرت هاي جهانی قرار 
داشته است. نشست پیش  روي وزراي اقتصاد 
گروه هفت در پاریس، نشان دهنده این واقعیت 
اســت که تعاملات اقتصادي در این منطقه، 
دیگر صرفا یک موضوع تجاري نیست، بلکه 
بخشی است جدایی ناپذیر از استراتژي هاي 
امنیتی غرب. با نزدیک شــدن بــه دوران 

پساجنگ، پرسش اساسی این است که ساختار 
اقتصــادي منطقه بر پایــه «همکاري هاي 
چندجانبه» بنا خواهد شد یا بر پایه «بازسازي 
نظم تحت کنترل قدرت هاي سنتی»؟بیانیه 
مشــترك وزراي اقتصاد و انرژي گروه هفت 
مبنی بر آمادگی براي اتخاذ اقدامات لازم براي 
«حفظ ثبات بازار انرژي» نشــان دهنده یک 
اولویت استراتژیک است. در دوران پساجنگ: 
1- تثبیــت مســیرهاي انتقال: بازســازي 
زیرســاخت هاي انــرژي و تضمیــن امنیت 
مسیرهاي ترانزیتی (مانند تنگه هرمز و کانال 
ســوئز) به عنوان اولویت نخست قرار خواهد 

گرفت.
2- تنوع بخشــی به ســبد انــرژي: احتمالا 
کشــورهاي گروه هفت تلاش خواهند کرد 
تا ضمن حفظ جریان نفــت و گاز، بر گذار به 
انرژي هاي پاك تر در منطقه نیز نظارت کنند تا 
وابستگی به نوسانات شدید سیاسی کاهش یابد.

جهت گیري هاي اقتصــادي منطقه: دو رویکرد 

متضاد: پــس از فروکش کــردن درگیري ها، 
جهت گیري هاي اقتصادي منطقه احتمالا میان 

دو قطب حرکت خواهد کرد: 
الف) بازســازي تحــت هدایت غــرب (مدل 
گروه هفــت): در این ســناریو، هــدف اصلی، 
بازگشــت به ساختاري اســت که در آن جریان 
ســرمایه گذاري هاي بین المللی و فناوري هاي 
انرژي، با اســتانداردهاي بازارهاي مالی تحت 
نظارت کشورهاي توسعه یافته (مانند فرانسه و 
سایر اعضاي G۷) همسو باشــد. این رویکرد بر 
«ثبات بازار» و «امنیت زنجیره تامین» تاکید دارد.

ب) ظهور قطب هاي چندجانبه: با توجه به تغییرات 
ژئوپلیتیک، ممکن است کشورهاي منطقه براي 
کاهش وابستگی به ساختار تک قطبی، به سمت 
تقویت پیوندهاي اقتصادي با بلوك هاي نوظهور 
حرکت کنند. این موضوع می تواند منجر به ایجاد 

یک نظم اقتصادي دوگانه در خاورمیانه شود.
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نقش نهادهاي مالــی و بانک هاي مرکزي: 
حضور روساي بانک هاي مرکزي در نشست 
پاریس نشــان می دهد که «جنگ مالی» و 
«بازسازي مالی» پس از درگیري، به یکدیگر 
گره خورده اند. در دوره پســاجنگ: نخست، 
بازگشت سرمایه و بازسازي زیرساخت هاست. 
مدیریت جریــان نقدینگی براي بازســازي 
کشورهاي آسیب دیده، از طریق نهادهاي مالی 
بین المللی، از ابزارهاي اصلی قدرت خواهد بود. 
دوم، مدیریت ریسک سیستماتیک را شاهد 
خواهیم بود. بانک هاي مرکزي گروه هفت به 
دنبال ایجاد پروتکل هایی هستند که نوسانات 
ناشــی از تنش هاي سیاســی را در بازارهاي 

جهانی به حداقل برساند.
نقش ایران در دوره پساجنگ: این نقش ابعاد 
چندگانه اي خواهد داشــت که هــم متاثر از 
تحولات منطقه اي و جهانی است و هم تابع 
سیاستگذاري هاي داخلی. آموزه هاي سومین 
رهبر ج.ا.ایران و جهت گیري هاي اقتصادي 
دولت، تعیین کننــده اصلی این نقش خواهند 
بود.در ایــن دوره، ایران بــا توجه به موقعیت 
اســتراتژیک و منابع انرژي خود می تواند در 

محورهاي زیر نقش آفرینی کند: 
1. بازسازي اقتصادي و جذب سرمایه گذاري: 
پس از هرگونه تنش یا درگیري، اولویت اصلی 
ایران، بازسازي زیرساخت هاي آسیب دیده و 
احیاي اقتصاد ملی خواهد بود. این امر مستلزم 
جذب ســرمایه گذاري هاي خارجی و داخلی، 
رفع موانع تولید و تسهیل روابط تجاري است. 
در صورت اتخاذ رویکرد تنش زدایی و تعامل 
سازنده با جامعه جهانی، ایران می تواند مجددا 
در بازارهاي جهانی انــرژي و کالاهاي دیگر 

نقش پررنگ تري ایفا کند.
2. امنیت انرژي و موازنــه منطقه اي: با توجه 
به تاکید گروه هفت بر «ثبــات و امنیت بازار 
انرژي»، موقعیت ژئواســتراتژیک ایران به 
عنوان یکی از دارندگان اصلی ذخایر نفت و گاز، 
نقشی حیاتی خواهد داشت. ایران می تواند با 
ایفاي نقش مسوولانه در حفظ جریان انرژي و 
همکاري با سایر تولیدکنندگان، به ثبات منطقه 
و بازارهــاي جهانی کمک کنــد یا برعکس 

تنش آفرینی می تواند این ثبات را مختل سازد.
3. چالش ها و فرصت هاي ژئوپلیتیک: گذار از 
دوره درگیري، به خصوص با وقوع حمله امریکا 
به ایران و شــهادت رهبر فقید، تعیین کننده 
روند روابــط ایران با ایــالات متحده و غرب 
خواهد بود. بســته به رویکرد رهبري جدید، 
این روابط می تواند به ســمت تنش زدایی و 
همکاري (احتمالا در چارچوب مذاکرات اتمی 
و اقتصادي) یا تشدید تقابل پیش رود. اساسا 
تنش هاي منطقه اي ایران با برخی همسایگان، 
چه بر سر مسائل امنیتی و چه اقتصادي، نیازمند 
بازنگري اساسی اســت. تلاش براي ایجاد 
اتحادیه هاي اقتصادي منطقــه اي قوي تر یا 
تقویت روابط دوجانبه با کشورهاي موثر (مانند 
چین، روسیه و کشورهاي جنوب خلیج فارس) 
می تواند از اولویت ها باشد.اگر همان طور که 
در مقاله اشاره شــد، قطب هاي چندجانبه اي 
در منطقه شکل بگیرد، ایران با توجه به وزن 
سیاســی و اقتصادي خــود، می تواند یکی از 
ارکان این بلوك ها باشــد و جهت گیري هاي 
اقتصادي منطقه را تحت تاثیر قرار دهد.انتصاب 
آیت االله مجتبی خامنه اي به عنوان رهبر جدید، 
نشان دهنده استمرار خط مشی کلی نظام، اما با 
ابعاد احتمالی جدید در عرصه سیاست داخلی و 
خارجی خواهد بود. چگونگی تعامل ایشان با 
بدنه نخبگان اقتصادي، رویکرد به اصلاحات 
ساختاري و اولویت بندي برنامه هاي توسعه، 
بر نقش ایران در پس از جنگ تاثیرگذار خواهد 
بود.در مجموع، ایران در دوره پســاجنگ، در 
چهارراهی حساس قرار خواهد داشت. اینکه 
این کشــور بتواند از فرصت هاي بازسازي و 
تثبیت بهره مند شــود و به یک بازیگر موثر و 
ثبات آفرین در اقتصاد منطقه اي تبدیل شود 
یا همچنان درگیر چالش هاي درونی و خارجی 
باقی بماند، به انتخاب هاي استراتژیک آینده 
خود بســتگی دارد. در پایــان می توان گفت 
که نشســت پاریس در آوریل 2026، فراتر از 
یک جلسه هماهنگی، نمایانگر طراحی نقشه 
راه اقتصادي خاورمیانه در دوران گذار اســت. 
جهت گیري هاي اقتصادي در دوره پساجنگ، 
به  شدت تحت تاثیر تلاش گروه هفت براي 
«کنترل ثبات انرژي» و «مدیریت ریسک هاي 
ژئوپلیتیک» خواهد بود. با این حال، موفقیت 
این جهت گیري ها بســتگی به این دارد که 
آیا ســاختار اقتصادي جدید می تواند تعادلی 
میان منافع امنیت جهانی و نیازهاي توسعه اي 
کشورهاي منطقه برقرار کند یا خیر. با توجه به 
یادداشت هاي پیشین و سناریوي پساجنگ که 
در آن شاهد تحولات ژئوپلیتیک قابل توجهی 
بودیم (از جمله حمله امریکا به ایران و شهادت 
آیت االله خامنه اي)، نقــش چین در تحولات 
اقتصادي آینده غرب آسیا، به ویژه با تمرکز بر 
رویکرد «پترویوآن» و ورود یوان به بازارهاي 

مالی می تواند بسیار پررنگ و متمایز باشد. 

به گزارش خبرگزاري ایمنا، علی قاسم زاده در برنامه رادیویی «سلام اصفهان» 
اظهار کرد: پس از مرحله نخست پیروزي ملت ایران در جنگ رمضان، حال وهواي 
بهاري نیز نشاط خاصی به جامعه داده است و با نشاط سیاسی، اجتماعی همراه شده 
تا حال مردم خوب باشد. وي افزود: در حال حاضر که همه چیز به نفع ملت ایران 
پیش می رود، نباید فراموش کنیم که در جنگ تحمیلی تعدادي از همشهریان در اثر 
اصابت موشک و بمب هاي دشمن قرار گرفتند و اکنون خارج از منازل خود زندگی 
می کنند؛ باید دست به دست هم دهیم تا هرچه سریع تر محل هاي سکونت این 
افراد آماده شود. شهردار اصفهان با بیان اینکه حدود 90 درصد منازل آسیب دیده 
جنگ رمضان نیاز به مرمت جزئی دارد که در نهایت تا دو هفته زمان بر بوده و بخش 
قابل توجهی از مرمت ها آغاز شده اســت، گفت: نقاطی از شهر وجود داشت که 
کماکان در معرض حمله دشمن قرار داشت، به همین دلیل امکان آغاز مرمت وجود 
نداشت و اکنون با برقراري آرامش نسبی، مرمت آنها در دستور کار قرار گرفته است.
قاسم زاده با بیان اینکه خیران، انبوه سازان و گروه هاي جهادي به کمک شهرداري 
آمده اند و در کنار هم خانه ها را مرمت می کنیم، تصریح کرد: مرمت بخشی از خانه ها 
که تخریب جدي داشته استیا باید از نو ساخته شود، بین شش ماه تا دو سال به طول 

می انجامد و براي مرمت باید ساکنان را در منازل دیگر اسکان دهیم.
وي ادامه داد: شهرداري اصفهان پیگیر است تا براي این افراد منازلی رهن کند، اما 
ممکن است به کمک مردم نیز از حیث معنوي و مادي نیاز داشته باشیم تا مقداري 
بار از دوش شهر برداشته شود، در این راستا فراخوانی تحت عنوان «نذر خدمت» 
اعلام شد و تا کنون بیش 80 نفر در اصفهان منازل خود را در اختیار نذر خدمت و 

همشهریانی که منازلشان قابل سکونت نیست، قرار داده اند.
شهردار اصفهان تاکید کرد: از همشهریانی که منزل خالی در اختیار دارند و می توانند 
پذیراي حضور همشهریانی باشند که ناخواسته مورد هجوم دشمنی قرار گرفتند که 
ادعا می کرد به مردم آسیبی نمی رساند، تقاضا می کنم در این امر خیر شرکت کنند 

و کمک کنیم تا هموطنانمان هرچه زودتر از این هم و غم سکونت خارج شوند.

به گزارش اخبار اصفهان 12 موکب فعال در ایــن منطقه با همکاري نیروهاي 
مردمی، جهادي مساجد، هیئات مذهبی، دانش آموزان و مجموعه هاي فرهنگی 
اداره می شود. تلاش شده است تا برنامه هاي متنوعی براي گروه هاي سنی مختلف 
در این موکب ها پیش بینی شود. در این میان، محلات بابوکان، ولدان و دهنو نیز 
با حضور فعال در قالب کاروان هاي خودرویی و موتوري، به سمت میادین اصلی و 

محل هاي تجمع حرکت کرده و شور و نشاط این ایام را دوچندان می کنند.

شهردار اصفهان با اشاره پویش «نذر خدمت» گفت: 
حدود 90 درصد منازل آسیب دیده جنگ رمضان نیاز به 
مرمت جزئی دارد که در نهایت تا دو هفته زمان بر بوده و 

بخش قابل توجهی از مرمت ها آغاز شده است.

محمدرضا طبیبی، مدیر منطقه 2 شهرداري اصفهان 
اعلام کرد : در راستاي مشــارکت گسترده مردم در 
برگزاري برنامه هاي جنگ رمضان، 12 موکب با محوریت 
اعلام انزجار از رژیم صهیونیستی و آمریکا و تجدید 
بیعت با آرمان هاي انقلاب اسلامی، از روزهاي ابتدایی 
جنگ رمضان با مشارکت گسترده شهروندان ساکن در 

منطقه 2 برپا شده و همچنان فعال هستند.

 تداوم نذر خدمت

 منطقه ۲ میزبان ۱۲ موکب 
فرهنگی و انقلابی است

شهردار اصفهان: مرمت ۹۰ درصد خانه های آسیب دیده 
جنگ رمضان طی ۲ هفته  ؛ 

قاسم زاده:

 مدیرکل پزشکی قانونی اصفهان با اشاره به معاینه پیکر 
مطهر 297 شهید جنگ رمضان در این استان که 6 نفر از 
آن ها در استان هاي دیگر به شهادت رسیده بودند گفت: 

29 زن و 23 کودك در میان شهدا هستند.
به گزارش ایرنا، منصور فیروزبخت روز یکشنبه با اعلام 
این خبر به رسانه ها، در تشــریح آمار تلفات غیرنظامیان 
افزود: کوچکترین شــهید اســتان در حملات دشــمن 
آمریکایی صهیونیســتی، یک پســربچه ســه ساله و 

مسن ترین شهید نیز یک بانوي 88 ساله بوده است.
وي به موضوع شهداي ناشــناس نیز اشاره کرد و افزود: 
حدود 20 درصد از پیکرهاي معاینه شــده در ابتدا قابل 
شناسایی نبودند که هویت آن ها پس از انجام آزمایش هاي 
ژنتیک تعیین و به خانواده هایشان تحویل داده شده است.

مدیرکل پزشکی قانونی اصفهان، درباره فرآیند شناسایی 
گفت: در این راســتا، 174 پروفایل ژنی استخراج شده 
و همچنین از بســتگان شــهداي اهل اصفهان که در 

استان هاي دیگر به شــهادت رسیده اند نیز نمونه خون 
اخذ و پروفایل آن ها براي شناســایی به استان مربوطه 

ارسال شده است.
فیروزبخت خاطرنشان کرد: این آمار تنها شامل شهدایی 
است که فرآیند معاینه و صدور جواز دفن آن ها در استان 
اصفهان انجام شده و ممکن اســت تعدادي از شهدایی 
که در این استان خاکسپاري شده اند، جواز دفن آن ها در 

استان هاي دیگر صادر شده باشد.

شهادت ۲۹ زن 
و ۲۳ کودک در 
حملات دشمن 
آمریکایی صهیونیستی 
به اصفهان

در حالی که اغلــب تحلیل ها، ناکامی 
مذاکــرات اخیــر ایــران و آمریکا را 
به اختلافــات ماهــوي و پیچیدگی 
دســتورکار نســبت می دهند، برخی 
رسانه هاي غربی با تمرکز بر ترکیب 
تیم مذاکره کننده آمریکایی، از زاویه اي 
متفاوت بــه موضوع نگریســته اند: 
سپردن ماموریتی چندلایه و حساس به 
چهره اي با تجربه محدود در دیپلماسی؛ 
عاملی که می تواند نشانه اي از فقدان 
تناسب در طراحی تیم مذاکره کننده 
واشنگتن باشد و بازي با اسب بازنده 

تعبیر شود.
به گزارش سیاســت خــارجی ایرنا، 
مذاکرات روز شنبه ایران و آمریکا در 
اسلام آباد، در حالی بدون دســتیابی 
به نتیجه پایان یافت که روایت هاي 
متعددي درباره علل ایــن ناکامی در 
حال شکل گیري است. در این میان، 
فراتر از اختلافات شناخته شــده میان 
دو طرف، یک نکته کمتر مورد توجه اما 
قابل تامل، به ترکیب تیم مذاکره کننده 

آمریکا و سطح تجربه آن بازمی گردد.
روزنامه لو فیــگارو (Le Figaro) در 
گزارشی با عنوان «پاکستان: آزمون 
جی دي ونــس» به صراحــت به این 
موضوع پرداخته و نوشــته است که 
دونالد ترامپ رئیس جمهوري آمریکا 
ماموریتی «تقریبــا غیرممکن» را به 

معاون خود «جی دي ونس» ســپرده 
است. بر اســاس این تحلیل، ونس 
در موقعیتی قرار گرفته است که باید 
هم زمان بحران فوري در تنگه هرمز 
با پیامدهاي مستقیم بر اقتصاد جهانی 
و نیز یکی از پیچیده ترین پرونده هاي 
سیاست خارجی آمریکا، یعنی موضوع 

هسته اي ایران را مدیریت کند.
نکته محوري در این روایت، تاکید بر 
«تجربه محــدود دیپلماتیک» ونس 
است؛ موضوعی که در دیگر رسانه هاي 
غربی نیز کم وبیش مورد اشــاره قرار 
گرفته و امر جدیدي نیست. براي نمونه، 
تحلیل هاي منتشرشده در سی ان ان 
بارها به این نکته پرداخته اند که ونس، 
بــرخلاف دیپلمات هــاي حرفه اي 
و باسابقه، بیشــتر چهره اي برآمده از 
فضاي سیاست داخلی آمریکا است و 
تجربه مستقیمی در مدیریت مذاکرات 

پیچیده بین المللی ندارد.
همچنیــن گزارش هــایی در رویترز 
به شــکاف میان بدنه سنتی سیاست 
خارجی آمریکا و چهره هاي جدیدي 
اشــاره دارند کــه بــدون طی مسیر 
کلاسیک دیپلماتیک، وارد پرونده هاي 
حساس بین المللی شــده اند. در این 
چارچوب، واگــذاري نقش محوري 
به ونــس، از نــگاه بــرخی ناظران، 
ریسک پذیري بالایی براي واشنگتن 

به همراه داشته است.
در همین راستا، تحلیل هاي منتشرشده 
در رســانه هاي غربی نیز بر این نکته 
تاکید دارند که رویکرد ترامپ در استفاده 
از چهره هاي سیاسی و بعضا رسانه اي، 
به جاي دیپلمات هاي کارکشته، بخشی 
از یک الگوي رفتاري گسترده تر است؛ 
الگویی که در آن «فشــار سیاسی» 
و «چانــه زنی مســتقیم» جایگزین 
فرآیندهــاي کلاسیــک و چندلایه 

دیپلماسی می شود.
بر این اساس، می توان انتخاب ونس 
براي چنین ماموریت حســاسی را در 

چارچوبی فراتر از یک تصمیم فردي 
تحلیل کرد. این انتخاب، از یک ســو 
می تواند نشان دهنده کم اهمیت تلقی 
شدن این دور از مذاکرات توسط ترامپ 
و در ســطح راهبردي باشد و از سوي 
دیگر، این فرض را تقویت می کند که 
واشنگتن بیش از آنکه به دنبال دستیابی 
سریع به توافق باشد، این مذاکرات را 
به عنوان عرصه اي براي آزمون فشار 
یا مدیریت روایت پس از عدم توافق 

تعریف کرده است.
در جمع بندي، هرچند عوامل متعددي 
در ناکامی مذاکرات اسلام آباد نقش 

داشــته اند، اما نمی توان از کنار این 
گزاره تحلیلی به ســادگی عبور کرد: 
واگذاري یــک پرونــده چندلایه و 
حســاس ژئوپلیتیک به چهره اي با 
سابقه محدود در دیپلماسی کلاسیک، 
نشان دهنده نوعی فقدان تناسب میان 
سطح ماموریت و تجربه مامور است؛ 
وضعیتی که می تواند به عنوان یکی 
از نشــانه هاي ضعف در طراحی تیم 
مذاکره کننده آمریکا و در نهایت، یکی 
از عوامل مؤثر در بی نتیجه ماندن این 
دور از گفت وگوها مــورد توجه قرار 

گیرد.

معمای شکست مذاکرات پاکستان؛

 ناهماهنگی میان «مامور�ت» و «مامور»

سحر فاضلیان
معاون فرهنگی شهردار اصفهان گفت: پویش 
فراگیر یکی براي سبد یکی براي پناه در اصفهان 
با ارائه خدمات رایگان مشاوره اي و اجتماعی 
در میادین، محله ها و بازارهاي کوثر همچنان 

ادامه دارد.  
به گزارش اخبار اصفهان از اداره ارتباطات رسانه اي 
شهرداري اصفهان، کمال حیدري با اشاره به اینکه 
شعار دوره ششم مدیریت شهري اصفهان من 
شهر زندگی، بستر برنامه ریزي هاي اجتماعی و 
فرهنگی شهرداري است، اظهار کرد: رخدادهاي 
اخیر که تحت تاثیر اقدامات جریان صهیونیستی و 
حامیان آن رقم خورد، فضاي روانی جامعه را تغییر 
داده و ضرورت تقویت همدلی و آمادگی اجتماعی 

را دوچندان کرده است.
وي افزود: در روزهاي جنگ رمضان، اداره 
ارتباطات سازمان فرهنگی، اجتماعی و ورزشی 
طرح ابتکاري اتوبوس امداد اجتماعی را در 
مجموعه هاي مسکونی اجرا کرد تا خدمات 
مشاوره اي و آموزشی به صورت مستقیم و در 
دسترس به خانواده ها ارائه شود. بر همین اساس 
چند دستگاه اتوبوس صبح ها در نقاط پرتردد 
شهري و عصرها در مجتمع هاي مسکونی استقرار 
یافتند و خدمات رایگان در حوزه روانشناختی و 

مهارت هاي رفتاري را ارائه کردند.
معاون فرهنگی شهردار اصفهان ادامه داد: در 
گام نخست، بسته هاي آموزشی شامل کتابچه 
و بروشورهاي مرتبط با نحوه مدیریت شرایط 

بحران در اختیار شهروندان قرار گرفت. همچنین 
دوره هاي آموزشی ویژه مربیان فرهنگی و 
رانندگان تاکسی برگزار شد تا مجموعه خدمات 

اجتماعی پناه با کیفیت بیشتري به مردم برسد.
وي با اشاره به توسعه فعالیت هاي این پویش در 
فضاي مجازي اظهار کرد: کانال پناه در شبکه هاي 
http://eitaa.com/join- بله و ایتا به نشانی
chat/۳۲۱۱۶۵۸۷۳۰Cb۸ad۳۲۶e۰۱

راه اندازي شد تا اطلاعات تخصصی در حوزه 
تاب آوري روانی و رفتاري به صورت مستمر در 

اختیار مردم قرار گیرد.
حیدري گفت: در ادامه فعالیت ها، سامانه 137 به 
عنوان مرجع تماس براي اعلام مسائل اضطراري 
و بهره مندي از حمایت هاي مادي و معنوي 

معرفی شد و گروهی از مشاوران این سازمان 
با شهروندانی که پیش تر تماس گرفته بودند 
ارتباط مستقیم برقرار کرده و مشاوره هاي تکمیلی 

ارائه دادند.
وي با اشاره به استقرار خودروهاي سیار در 
محل هاي اسکان افراد آسیب دیده، افزود: این 
خودروها علاوه بر ارائه مشاوره، برنامه هاي ویژه اي 
براي کودکان اجرا کردند تا شرایط روانی آنان در 

ایام بحران مدیریت شود.
معاون فرهنگی شهردار اصفهان تاکید کرد: 
پویش بزرگ خرید و اهداي یک قلم کالا با شعار 
یکی براي سبد یکی براي پناه در پنج بازار روز 
کوثر در حال برگزاري است و با مشارکت گسترده 

شهروندان همچنان ادامه دارد.

رئیس مجلس نوشت: همکاران من در هیئت ایرانی 
میناب 168 ابتکارات رو به جلویی مطرح کردند، اما طرف 
مقابل در نهایت نتوانست در این دور از مذاکرات اعتماد 

هیئت ایرانی را جلب کند.
به گزارش خبرگزاري مهر، محمدباقر قالیباف رئیس 
مجلس شوراي اسلامی در پستی در شبکه ایکس 
نوشت: «پیش از مذاکرات تاکید کردم که ما حسن نیت و 
اراده لازم را داریم ولی به دلیل تجربیات دو جنگ قبلی، 

اعتمادي به طرف مقابل نداریم.

همکاران من در هیئت ایرانی میناب 168 ابتکارات رو به 
جلویی مطرح کردند ولی طرف مقابل در نهایت نتوانست 

در این دور از مذاکرات اعتماد هیئت ایرانی را جلب کند.
آمریکا منطق و اصول ما را درك کرد و حالا وقت آن 
است تا تصمیم بگیرد که آیا می تواند اعتماد ما را جلب 

کند یا نه؟
ما هر آینه، دیپلماسی اقتدار را روش دیگري در کنار 
مبارزه نظامی براي احقاق حقوق ملت ایران می دانیم 
و لحظه اي از تلاش براي تثبیت دستاوردهاي چهل 

روز دفاع ملی ایرانیان دست نخواهیم کشید. قدردان 
تلاش هاي کشور دوست و برادر پاکستان براي تسهیل 
فرایند این مذاکرات هستم و به ملت پاکستان درود 
می فرستم. ایران یک پیکر است با 90 میلیون جان، از 
تمام ملت قهرمان ایران که با توصیه مقام معظم رهبري 
و با حضور در خیابان پشتیبان فرزندان خود بودند و دعاي 
خیر را بدرقه راه ما کردند سپاسگزارم و به همکارانم در 
این مذاکرات فشرده 21 ساعته خداقوت می گویم. زنده 

و پاینده باد ایران عزیز!»

معاون فرهنگی شهردار اصفهان خبر داد:

قالیباف: 

تداوم پویش مردمی یکی برای سبد یکی برای پناه دراصفهان 

در مقابل 
ابتکارات ما 
آمریکا نتوانست 
اعتماد ایران را 
جلب کند

گزارش

سرمقاله

گزارش

گزارش
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مدیرکل دفتر مدیریت عملکرد، بازرسی و امور حقوقی 
استانداري اصفهان از پیش بینی سازوکارهاي نظارتی 

چندلایه براي شعب اخذ رأي خبر داد.
به گزارش خبرنگار مهر، مهدي سلیمانی بعدازظهر 
شنبه در جلسه وبیناري با فرمانداران استان با اشاره به 
برگزاري نشست آموزشی رؤساي کمیته هاي بازرسی 
شهرستان ها در هفته گذشته اظهار کرد: در این نشست 
نکات لازم درباره نحوه سازماندهی بازرسان و ثبت 

اطلاعات آنها در سامانه جامع انتخابات به مسئولان 
مربوطه ارائه شد.

وي با بیان اینکه ثبت عوامل اجرایی شعب توسط 
کمیته هاي اجرایی شهرستان ها در سامانه انجام 
می شود، افزود: مسئولان کمیته هاي بازرسی نیز باید 
اسامی بازرسان شعب اخذ رأي را در بخش مربوطه 
در سامانه درج کنند تا فرآیند صدور احکام و نظارت به 

شکل دقیق انجام شود.

مدیرکل دفتر مدیریت عملکرد، بازرسی و امور حقوقی 
استانداري اصفهان با اشاره به سیاست کمیته بازرسی 
استان در این زمینه ادامه داد: با توجه به حساسیت و 
محلی بودن انتخابات شوراهاي اسلامی شهر و روستا، 
رویکرد اصلی بر این است که براي هر شعبه اخذ رأي 
یک بازرس در نظر گرفته شود تا نظارت کامل بر روند 

برگزاري انتخابات برقرار باشد.
سلیمانی افزود: البته با توجه به مجوز وزارت کشور، 

این امکان در سامانه فراهم شده است که در صورت 
صلاحدید فرمانداران و رؤساي کمیته هاي بازرسی 
شهرستان ها، براي چند شعبه یک بازرس در نظر گرفته 
شود، اما تأکید ما این است که تمامی شعب باید تحت 

پوشش بازرسی قرار داشته باشند.
وي توضیح داد: در صورت استفاده از بازرسان سیار، 
پیشنهاد شده است حداکثر براي هر پنج شعبه یک 
بازرس سیار در نظر گرفته شود. همچنین براي هر 15

شعبه نیز امکان ثبت یک سربازرس در سامانه پیش بینی 
شده تا نظارت بر عملکرد بازرسان شعب تقویت شود.

به گفته وي، پس از ثبت اطلاعات در سامانه و تأیید 
آن، احکام بازرسان و سربازرسان توسط کمیته 
بازرسی استان صادر و امکان دریافت و چاپ آن براي 

شهرستان ها فراهم خواهد شد.
سلیمانی همچنین از پیش بینی بازرسان ویژه در سطح 
شهرستان ها خبر داد و گفت: براي هر شهرستان حداقل 
یک بازرس ویژه در نظر گرفته شده و در شهرستان هاي 
بزرگ تر نیز با تصویب کمیته بازرسی استان تعداد 
بیشتري از این بازرسان تعیین خواهند شد که احکام 

آنها توسط رئیس کمیته بازرسی استان صادر می شود.
وي با تأکید بر اهمیت رعایت دقیق ضوابط قانونی در 
فرایند انتخابات بیان کرد: در صورت وجود هرگونه 
ابهام حقوقی در مراحل مختلف انتخابات، فرمانداران 
و اعضاي هیئت هاي اجرایی باید موضوع را با کمیته 
حقوقی که مسئولیت آن بر عهده دفتر بازرسی است در 
میان بگذارند تا روند قانونی به شکل صحیح دنبال شود.

مدیرکل دفتر مدیریت عملکرد، بازرسی و امور حقوقی 
استانداري اصفهان همچنین به موضوع آموزش عوامل 
اجرایی و بازرسی اشاره کرد و افزود: براي این منظور 
محتواي آموزشی و پاورپوینت هاي لازم تهیه شده و 
در زمان بندي مشخص با هماهنگی کمیته آموزش در 

اختیار شهرستان ها قرار خواهد گرفت.
وي با اشاره به دستورالعمل هاي مربوط به تبلیغات 
انتخاباتی خاطرنشان کرد: این دستورالعمل ها در 
اختیار بازرسان قرار گرفته و لازم است تخلفات و جرایم 
احتمالی در حوزه انتخابات با دقت رصد شود تا از بروز 

نگرانی براي نامزدها و مردم جلوگیري شود.
سلیمانی سلامت انتخابات را یکی از مهم ترین 
اولویت ها دانست و گفت: با اجراي دقیق دستورالعمل ها 
و نظارت مستمر بازرسان، تلاش می شود روند برگزاري 

انتخابات در فضایی سالم و قانونمند انجام شود.
وي در بخش دیگري از سخنان خود به زمان بندي 
روز اخذ رأي اشاره کرد و افزود: بر اساس قانون، فرایند 
رأي گیري از ساعت هشت صبح آغاز می شود و حداقل 
به مدت 10 ساعت ادامه دارد، بنابراین پایان رأي گیري 

نباید پیش از ساعت 18 باشد.
سلیمانی در پایان با اشاره به برخی ملاحظات فنی و 
اجرایی تصریح کرد: لازم است مدیریت هزینه هاي 
انتخابات و تعداد اعضاي شعب با دقت انجام شود تا 
با وجود محدودیت ها، روند برگزاري انتخابات بدون 

مشکل و با نظم مناسب پیش برود.

تشریح سازوکار 
نظارت چندلایه 
بر شعب اخذ رأی 
در استان اصفهان

گزارش

آزاده سلیمان نژاد



فراخوان آگهـی تجدید مناقصه عمومی از طریق ارزیابى کیفى فشرده: 
شرکت گازاستان اصفهان، درنظر دارد جهت موضوع زیر:

موضوع: انجام عملیات تعمیرات تاسیسات گازرسانى شامل خطوط تغذیه و توزیع ، حفاظت از زنگ ، جابجایى ، جمع آورى انشعابات ، نصب ، تعویض و جمع آورى کنتور 
و رگولاتور و ساخت و نصب انشعابات در سطح  شهرستان آران و بیدگل و توابعبه شماره فراخوان (2005091138000007) را از طریق سامانه تدارکات الکترونیکى دولت 
به آدرسwww.setadiran.ir از طریق ارزیابى کیفى فشرده برگزار نماید . کلیه مراحل برگزارى مناقصه از دریافت اسناد مناقصه تا ارائه اسناد ارزیابى کیفى و پیشنهاد 

مناقصه گران و بازگشایى پاکت ها ازطریق درگاه سامانه تدارکات الکترونیکى دولت(ستاد)انجام خواهد شد.
تذکر: با توجه به ارزیابى کیفى فشرده (یکپارچه)در این مناقصه، لازم است مناقصه گران نسبت به دریافت، تکمیل ، مهر و امضاء الکترونیک و بارگذارى اسناد ارزیابى کیفى اقدام نمایند و 
همزمان مدارك لازم براى بارگذارى در پاکتهاى الف، ب و ج را نیز مطابق دعوتنامه صادره مهر و امضاى الکترونیک نموده و حداکثر تا تاریخ مشــخص شده در سامانه تدارکات الکترونیکى 

دولت بارگذارى نمایند. 
- مهلت زمان دریافت اسناد از سایت : تا ساعت19:00 مورخ 1405/02/06 - کد فراخوان پایگاه ملى مناقصات :  105369131   

- مهلت ارسال پاسخ استعلام ارزیابى کیفى وارائه مدارك و پیشنهاد قیمت در سامانه ستاد :تا ساعت 19:00 مورخ 1405/02/20
- مبلغ برآورد مناقصه  :   60,872,956,671 ریال - بازگشایى و ارجاع به کمیته فنى  بازرگانى : ساعت 08:50                21 /1405/02  

- مبلغ تضمین شرکت در فرآیند ارجاع کار :  3,044,000,000 ریال
*به منظور شرکت در این مناقصه ، داشتن حداقل رتبه معتبر 5 تاسیسات و تجهیزات الزامى مى باشد . 
آدرس : شرکت گاز استان اصفهان واقع در خیابان چهارباغ بالا - روبروى مجتمع پارك - امور پیمانها 

جهت دریافت اطلاعات بیشتر شماره تلفن : ( 38133763 و 38133759 ) ( 031 ) تماس حاصل نمایید .
شماره فکس :031-38133914

جهت دریافت اطلاعات مرتبط با دفترچه ارزیابى کیفى با شماره تلفن 38133337 - 031 تماس حاصل نمایید . 
اطلاعات تماس سامانه ستاد جهت انجام مراحل عضویت در سامانه  مرکز تماس:41914- 021  

شناسه آگهى: 2149979

نوبت دوم
شرکت گازاستان اصفهان

موضوع: 
شرکت گاز استان اصفهان

روابط عمومى

شرکت آب و فاضلاب استان اصفهان در نظر دارد: جهت شناسایى سرمایه گذاران واجد شرایط فراخوان پروژه اى تحت عنوان واگذارى حق انتفاع از پتانسیل 
گذر آب خط انتقال آبرسانى به اردستان جهت تولید برق را در قالب قرار داد و اگذارى امتیاز با مشخصات ذیل برگزار نماید. لذا بدین وسیله از سرمایه گذاران 

واجد الشرایط دعوت به عمل مى آید.
شرح مختصرى از پروژه: 

-نحوه اجراى پروژه: تامین مالى طراحى ساخت بهره بردارى
-دوره احداث: 9 ماه

-دوره بهره بردارى تجارى: حداکثر 20 سال
شرح کلى عملیات

*تامین مالى مطالعات تکمیلى طراحى و ساخت نیروگاه برقابى روى خط انتقال آب اردستان با دبى 75 لیتر بر ثانیه و فشار 22 بار
*بهره بردارى نگهدارى و تعمیرات نیروگاه

* فروش برق تولید شده به ساتبا با انعقاد قرارداد خرید تضمینى برق یا عرضه در بورس انرژى
*پرداخت سهم سرمایه پذیر از برق فروخته شده بر اساس مدل مالى و قرارداد

*برچیدن نیروگاه و باز گردادندن تاسیسات سرمایه پذیر به حالت اولیه در انتهاى دوره بهره بردارى تجارى
از علاقه مندان خواهشمند است مدارك ذیل را تا پایان مهلت مقرر به دبیر خانه شرکت آب و فاضلاب استان اصفهان تحویل نمایند:

مدارك لازم اشخاص حقوقى: 1- آخرین روزنامه رسمى مبنى بر دارندگان امضاهاى مجاز معتبر -2 اساسنامه 3-تصویر کارت ملى وشناسنامه دارندگان 
امضاى مجاز 4 اظهار نامه امکان تامین منابع مالى پروژه 5 - اطلاعات کلى و حقوقى شرکت

*بدیهى است شرکت در این فراخوان هیچگونه حقى براى شرکت کننده در آن بوجود نمى آورد.
مهلت تحویل اسناد به دبیرخانه: تا ساعت 13:00 روز دوشنبه مورخ 1405/02/07

www.abfaesfahan.ir :شرکت آب و فاضلاب استان اصفهان
www.iets.mporg.irپایگاه ملى اطلاع رسانى مناقصات

03135132200 شماره تلفن:
داخلى 3253-3235

 آگهى فراخوان شناسایى
 واگذارى حق انتفاع از پتانسیل گذر آب خط انتقال آبرسانى به اردستان

جهت تولید برق (شماره 4-404-423)

شرکت آب و فاضلاب استان اصفهان

نوبت دوم

مناقصه عمومی یک مرحله اي
فراخوان آگهی مناقصه امور مکمل فضاي سبز به همراه ماشین آلات مورد نیاز منطقه سه شهرداري نجف آباد در سال 1405

شهرداري نجف آباد در نظر دارد : فراخوان آگهی مناقصه امور مکمل فضاي سبز به همراه ماشین آلات مورد نیاز منطقه سه شهرداري نجف آباد در سال 1405 ، به شماره سیستمی 
2005090286000003 را از طریق سامانه تدارکات الکترونیکی دولت برگزار نماید.

**کلیه مراحل برگــزاري فراخــوان از دریافت و تحویل اســناد فراخوان تا بازگشــایی پاکت هــا از طریق درگاه ســامانه تــدارکات الکترونیکی دولت (ســتاد) به 
آدرس www.setadiran.ir انجام خواهد شد.

*متقاضیان شرکت در فراخوان در صورت عدم عضویت در سامانه، نسبت به ثبت نام و دریافت گواهی امضاي الکترونیکی (به صورت برخط) براي کلیه صاحبان امضاي مجاز و مهر 
سازمانی اقدام لازم را به عمل آورند.

مواعد زمانی:
- تاریخ انتشار فراخوان : نوبت اول چاپ روز دوشنبه مورخ   24/ 01/ 1405 و نوبت دوم چاپ روز  شنبه مورخ  05/ 02/ 1405

- مهلت دریافت اسناد فراخوان:  تا ساعت 19 روز یکشنبه مورخ  06/ 02/ 1405
- مهلت ارسال پیشنهادات: تا ساعت 19:00 روز یکشنبه مورخ 20/ 02/ 1405

- زمان بازگشایی پاکت ها: ساعت 15:00روز دوشنبه مورخ 21/ 02/ 1405
نوع و مبلغ تضمین شرکت در فرایند ارجاع کار: شرکت کنندگان باید مبلغ 000 / 000 / 923/ 1 ریال را به صورت وجه نقد به حساب سپرده شماره 2 / 9107470 / 10 یا شماره شبا 
IR050700001000229107470002   شهرداري نزد بانک رسالت واریز و یا معادل آن ضمانتنامه معتبر بانکی  با اعتبار حداقل 3 ماهه از زمان آگهی مناقصه بعنوان ضمانت شرکت 
در مناقصه تهیه و بارگذاري نمایند و سپس اصل ضمانتنامه و یا تاییدیه وصول مبلغ سپرده را قبل از بازگشایی پیشنهادات به واحد امورقراردادهاي شهرداري مرکزي نجف آباد 

ارسال نمایند.
اطلاعات تماس و آدرس دستگاه : نجف آباد خیابان امام خمینی ( ره ) ، شهرداري مرکزي کدپستی 14661-85146 تلفن 031-42640041-3

مشخصات شهرداري : شناسه ملی :14000277378        کد اقتصادي :411443717316        شماره ثبت :0900544

عباس مرادى-شهردار نجف آباد
شناسه آگهى: 2151702

نوبت اول

 agahinaslefarda.ir
قابل توجه شهروندان گرامى آیا مى دانید با مفقود شدن مدارك شناسایى خود ممکن است شما به عنوان مجرم شناخته شوید؟

تلفن سفارش آگهى:
031-32274792021  -88356308 - 88016649

آگهى مزایده اجاره واحد تجاري (نوبت اول)  
شهردارى خور در نظر دارد: به استناد مصوبه شــماره 711 -1404/11/26 شوراى محترم 
اسلامى شهر خور  نسبت به اجاره دو واحد تجاري (5 و 6) واقع در محدوده پارك معلم 
شهر خور با قیمت پایه کارشناسی از طریق ســتاد اقدام نماید. متقاضیان مى توانند جهت اطلاعات 
تکمیلی و دریافت اسناد مزایده تا ساعت 19 مورخ 1405/1/27 و شرکت در مزایده تا ساعت 19 مورخ 

1405/2/7 به سامانه تدارکات الکترونیکى دولت (ستاد) مراجعه نمایند.  
شناسه آگهى: 2153228رسول ایزدي- شهردار خور  

چاپ اول

خودرو

گیم

ابزار عجیب مک دونالد 
معرفی شد

بازی کنید و غذا بخورید؛ 

شعبه ي ترکیه ي مک دونالد ابزار عجیبی را 
به  نیاز  بازي  در حین  که  گیمرهایی  براي 

استراحت و غذا خوردن دارند، معرفی کرد.
گیمرها اغلب با مشکل «دوري از نمایشگر 
و کیبورد» مواجه می شوند؛ به ویژه زمانی که 
دارند  غذا  به  نیاز  مسابقه  یک  میانه ي  در 
از بازي  و در نتیجه، به دلیل عدم فعالیت 
اخراج می شوند. مک دونالد ترکیه براي حل 
Archie نام  به  جدیدي  ابزار  مشکل،  این 

این  رسمی،  بیانیه ي  طبق  کرد.  معرفی  را 
وسیله ي جانبی با شکل M طراحی شده و 
روي جوي استیک هاي دسته ي بازي نصب 
می شود تا کاربر زمانی که مشغول خوردن 
انگشت  با یک  فقط  بتواند  است،  همبرگر 
تنها  ابزار  این  دهد.  حرکت  را  شخصیت 
مک دونالد  گیمر»  «پرو  منوي  سفارش  با 
(شامل بیگ مک، سیب زمینی سرخ کرده ي 
متوسط، نوشابه و پیاز سوخاري حلقه اي 8

تکه) قابل تحویل است.
می گوید:  ترکیه  مک دونالد  بازاریابی  مدیر 
«دوربودن از نمایشگر در طول بازي آنلاین 
می تواند  حساس—  لحظات  در  —به ویژه 
به طور مستقیم جریان بازي را مختل کند. به 
همین دلیل بسیاري از گیمرها به راهکارهاي 
مختلف روي می آورند.» او ادامه داد: «ما این 
رفتار را به یک بینش گیمري تبدیل کردیم 
به  به عنوان هدیه  ارائه اش  با  را   Archie و
را سفارش  گیمر  پرو  منوي  که  مشتریانی 
می دهند، به بخشی از تجربه ي مک دونالد 
که  نیست  مشخص  هنوز  ساختیم.»  بدل 
این ابزار تا چه حد به گیمرها کمک خواهد 
کرد. این اولین بار نیست که یک رستوران 
بازاریابی متوسل  براي  به جمعیت گیمرها 
مایکروسافت   ،2020 سال  در  می شود. 
یخچال واقعی ایکس باکس را رایگان به 
KFCon- کنسول KFC کاربران اهدا کرد و

با  اینتل   NUC یک مینی کامپیوتر) sole
محفظه ي مرغ سوخاري) را معرفی کرد.
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فناورى هاى روز

Isfahan News

 شاهکار ۲۲۸ اسب بخاری دوکاتی
سوپرلجرا V4 سنتناریو معرفی شد؛

از این موتورسیکلت جاده اي پیشرفته و حرفه اي تنها 500 دستگاه تولید خواهد شد 
و قیمت آن هنوز اعلام نشده است.

سنتناریو»   V4 «سوپرلجرا  موتورسیکلت  معرفی  با  دوکاتی  ایتالیایی  کمپانی 
را  تهاجمی ترین مدل هاي خود  از  (Superleggera V4 Centenario) یکی 
به نمایش گذاشت. این موتورسیکلت با رسیدن به قدرت خیره کننده 228 اسب 
بخار در مدلی که وزن آن تنها به 167 کیلوگرم می رسد، حرف هاي زیادي براي 

گفتن دارد.
طراحی و مشخصات سوپرلجرا V4 سنتناریو

از نظر طراحی، این موتورسیکلت با رنگ قرمز تیره همراه با نوارهاي سفید 

عرضه می شود که از مدل هاي اولیه اي مانند دوکاتی 60 مدل 1949 و اولین 
Gran Sport) «موتورسیکلت مسابقه اي این شرکت، یعنی «گرن اسپورت ماریانا

Marianna) مدل 1955 الهام گرفته شده است.
سوپرلجرا V4 سنتناریو درحالی معرفی شده که دوکاتی یکصدمین سالگرد فعالیت 
خود را جشن می گیرد. محرك اصلی این موتورسیکلت، پیشرانه کاملاً جدید از 
دوکاتی به نام Desmosedici Stradale R 1100 است. حجم این موتور اکنون 
برخلاف نسخه 998 سی سی، به 1103 سی سی رسیده که این امر به دلیل افزایش 

کورس پیستون از 48.41 به 53.5 میلی متر رخ داده است.
Panigale V4 پیشرانه جدید حدود 3.6 کیلوگرم سبک تر از موتور 1103 سی سی

است. دوکاتی می گوید استفاده گسترده از قطعات تیتانیومی، بست هاي سبک تر 
و قطعات داخلی اصلاح شده، به کاهش وزن این موتورسیکلت کمک زیادي 

کرده اند.
برند ایتالیایی همچنین اعلام کرده که با نصب اگزوز مسابقه اي Akrapovič و 
Ducati Corse، خروجی قدرت آن به  Performance استفاده از روغن موتور
247 اسب بخار در دور موتور 14,750 و گشتاور به 126.3 نیوتن متر در دور موتور 

12,500 افزایش پیدا می کند.

ت روز
قیم

هندزفری کیو سی وای
T13 ANC

IOS سازگاری: اندروید و
نوع اتصال: بی  سیم

هندزفری هایلو
X1 2023

IOS سازگاری: اندروید و
نوع اتصال: بی  سیم

هندزفری شیائومی
REDMI BUDS 6 ACTIVE

IOS سازگاری: اندروید و
نوع اتصال: بی  سیم

هندزفری انکر
SOUNDCORE R50I NC A3959

IOS سازگاری: اندروید و
نوع اتصال: بی  سیم

تومان تومان۲,۰۹۰,۰۰۰ تومان۲,۷۹۰,۰۰۰ تومان۲,۹۰۰,۰۰۰ ۳,۵۷۹,۰۰۰

تپش �ندگی در دل تار�کی:

دستگاه های �نده یاب  
چگونه صدای قلب انسان �ا 

از ز�ر آوار می شنوند؟
قسمت دوم

... ادامه از شماره قبل

محدودیت هاي فیزیکی و زمان طلایی؛ 
واقعیت هاي تلخ میدان

زنده یاب ها  تکنولوژیک،  شگفتی هاي  تمام  وجود  با 
فیزیکی  محدودیت هاي  و  نیستند  جادویی  عصاي 
دشمنان  بزرگترین  از  یکی  دارند.  سختی  و  سفت 
رادارهاي زنده یاب، فلزات هستند. شبکه هاي متراکم 
میلگرد در بتن مسلح، ورقه هاي گالوانیزه یا لاشه هاي 
خودرو در مناطق تخریب شده، می توانند اثري به نام 
«قفس فارادي» ایجاد کنند که امواج رادیویی را به 
یا منحرف می کند. همچنین، آب  بلوکه  طور کامل 
امواج  انرژي  بتن خیس،  یا  در خاك  بالا  رطوبت  و 
مایکروویو را به شدت جذب کرده و عمق نفوذ آن ها را 
کاهش می دهد. در شرایط ایده آل، یک رادار پیشرفته 
می تواند تا عمق 9 متري بتن جامد و تا 30 متري آوار 
ترکیب شده نفوذ کند، اما در واقعیت پیچیده یک منطقه 

بمباران شده، این اعداد کاهش می یابد.
علاوه بر موانع فیزیکی، عامل بی رحم زمان نیز مطرح 
است. در ادبیات مدیریت بحران، مفهومی به نام «زمان 
طلایی» وجود دارد که معمولا 72 ساعت اول پس از 
به دلیل  این مدت،  از  را شامل می شود. پس  حادثه 

کمبود آب، خونریزي داخلی، سندرم له شدگی اعضا یا 
خفگی ناشی از گرد و غبار، شانس زنده ماندن فرد 
محبوس به شدت افت می کند. هرچه زمان بیشتري 
بگذرد، ضربان قلب و تنفس مصدوم ضعیف تر می شود 
و کار دستگاه براي تشخیص این سیگنال هاي محو، 
این  استقرار  سرعت  رو،  این  از  می گردد.  دشوارتر 
زیرساخت هاي  که  جنگ زده  مناطق  در  دستگاه ها 
رفته، حیاتی ترین چالش  بین  از  آن ها  در  حمل ونقل 

لجستیکی محسوب می شود.

مقدم؛  خط  در  ماشین  و  انسان 
روان شناسی و مهارت اپراتور

تنهایی عمل نمی کند؛  به  تکنولوژي زنده یاب هرگز 
امدادگر  در پشت هر صفحه نمایشگر پیچیده، یک 
آموزش دیده قرار دارد که باید در پرالتهاب ترین شرایط 
ممکن، تصمیماتی مرگبار یا حیات بخش بگیرد. اپراتور 
دستگاه باید بتواند داده هاي خام و نمودارهاي موجی 
این  کند.  تفسیر  می بندد،  نقش  مانیتور  روي  که  را 
کار نیازمند ساعت ها آموزش تخصصی است تا فرد 
بتواند تفاوت میان سیگنال هاي کاذب ناشی از حرکت 
حیوانات خانگی محبوس در آوار با سیگنال هاي حیاتی 
انسان را تشخیص دهد. اپراتور باید با شناخت دقیق 

ساختار معماري ساختمان فروریخته، بهترین زوایا را 
براي ارسال امواج یا قرار دادن ژئوفون ها انتخاب کند.

جنگی  شرایط  در  اپراتورها  این  بر  وارد  روانی  فشار 
غیرقابل وصف است. آن ها در حالی که صداي آژیر 
خطر، بوي باروت و گرد و غبار محیط را پر کرده و 
ایستاده اند،  آوار  اطراف  در  چشم انتظار  خانواده هاي 
باید خونسردي مطلق خود را حفظ کنند. زمانی که 
فرمان «سکوت مطلق» صادر می شود و همه موتورها 
و فریادها خاموش می شوند، چشم اپراتور به خطوط 
روي صفحه دوخته می شود. دیدن یک پیک سینوسی 
منظم روي مانیتور که نشان از یک قلب تپنده دارد، 
لحظه اي است که اشک و امید را به هم گره می زند و 
مسیر آواربرداري سنگین را براي رسیدن به آن نقطه 

مشخص هدایت می کند.

و  مصنوعی  هوش  آینده؛  افق هاي 
ربات هاي پهپادي در خدمت نجات

بحرانی  مناطق  در  نجات  تکنولوژي هاي  آینده 
هوش  با  ادغام  حال  در  سرعت  به  جنگ زده  و 
زنده یاب ها  بعدي  نسل  است.  رباتیک  و  مصنوعی 
دیگر دستگاه هاي سنگین دستی نخواهند بود، بلکه 
پهپادهاي  روي  که  هستند  مینیاتوري  سنسورهاي 

این  می شوند.  نصب  مارمانند  ربات هاي  یا  کوچک 
وارد  از طریق شکاف هاي کوچک  ربات ها می توانند 
اعماق آوار شده و سنسورهاي راداري و صوتی را به 
نزدیک ترین فاصله ممکن با مصدوم برسانند. این امر، 
مشکل مسدود شدن امواج توسط میلگردها و آوارهاي 
ضخیم را تا حد زیادي برطرف می کند و خطرات جانی 
براي امدادگرانی که روي آوار ناپایدار حرکت می کنند 

را کاهش می دهد.
از سوي دیگر، هوش مصنوعی در حال دگرگون کردن 
یادگیري  نحوه تحلیل سیگنال ها است. سیستم هاي 
ماشین با دریافت میلیون ها داده از حوادث قبلی، در حال 
آموزش دیدن هستند تا با دقتی نزدیک به صددرصد، 
صداي انسان، نوع تنفس و حتی وضعیت وخامت حال 
مصدوم را از روي ریتم قلب او در زیر آوار تشخیص 
دهند. این سیستم هاي هوشمند در آینده می توانند به 
صورت خودکار نقشه سه بعدي از زیر آوار تهیه کنند 
و محل دقیق تمام افراد زنده را همراه با علائم حیاتی 
آن ها به فرمانده عملیات مخابره کنند تا اولویت بندي 

نجات بر اساس وخامت حال افراد صورت گیرد.

جمع بندي
در میانه ویرانی ها و در روزهایی که جنگ چهره خشن 

خود را بر شهرها تحمیل کرده است، تکنولوژي هاي 
انسان ها  جان  ارزش  و  مقاومت  از  نمادي  زنده یاب 
هستند. دستگاه هایی که با استفاده از امواج رادیویی و 
سنسورهاي لرزه اي، فیزیک پیچیده ارتعاشات صوتی و 
اثر داپلر را به خدمت می گیرند تا ضعیف ترین نشانه هاي 
حیات را در زیر مترها بتن و فولاد ردیابی کنند. این 
و  تاریک ترین  در  حتی  که  کرده اند  ثابت  فناوري ها 
خفه کننده ترین فضاهاي زیر زمین، تپش قلب انسان 
می تواند بلندتر از صداي انفجارها و فروریختن ها شنیده 

شود.
در نهایت، موفقیت این تجهیزات شگفت انگیز در گرو 
ترکیبی از علم مهندسی، پردازش دقیق سیگنال ها و 
امدادگرانی است که در خط مقدم بحران،  فداکاري 
به  انسان  یک  بازگرداندن  براي  را  طلایی  زمان 
آغوش زندگی غنیمت می شمارند. پیشرفت مداوم این 
تکنولوژي و تلفیق آن با هوش مصنوعی، نویدبخش 
آینده اي است که در آن هیچ صداي کمکی در زیر 
از تپش نخواهد  انزوا  در  قلبی  بی تاسف و هیچ  آوار 
ایستاد. آگاهی از ابعاد این تکنولوژي، نه تنها درك ما 
را از قدرت علم بالا می برد، بلکه یادآور این حقیقت 
است که در سخت ترین شرایط نیز، تلاش براي حفظ 

«زندگی» متوقف نخواهد شد.
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The Director General of Golestan 
Province Customs, referring to a 
four-percent increase in the val-
ue of exported goods from the 
province’s customs offices in the 
past Iranian calendar year 1404 
(ended on March 20), said: “Last 
year, 858,000 tons of various 
non-oil goods were exported 
from Golestan’s customs check-
points.”
Shahriyar Shahriyari stated in an 
interview: “Last year, 858,000 
tons of various non-oil goods 
were exported from the prov-
ince’s customs checkpoints, 
with the value of these goods 
amounting to approximately 
$481 million.”
He added: “The export of this 
volume of non-oil goods saw a 
19-percent increase in weight 
and a four-percent increase in 
value compared to the previous 
year.”
Shahriyari further noted: “Go-
lestan’s most important export 
items included pipes and pro-
files, various types of pistachios, 
cheese, ready-to-use aquatic 
feed, iodine, eggs, iron or steel 

rods, particleboard, and pol-
ystyrene, most of which were 
exported to Central Asian coun-
tries.”
He also reported the import of 
58,000 tons of various non-oil 
goods into the country through 
Golestan’s customs last year, 
saying: “The value of imported 
goods exceeded $111 million, 
marking a 24-percent increase in 
value and a 70-perfect increase 
in weight compared to the pre-
vious year.”
According to him, the most sig-
nificant imported non-oil goods 
included “diesel generators, gas 
cogeneration units (producing 
electricity and heat simultane-
ously), crude soybean oil, fuel 
oil, diesel generators, and ozone 
chloride,” which entered the 
country from Asian and Europe-
an countries via Golestan’s cus-
toms checkpoints.
The Director General of Golestan 
Customs also addressed the 
transit situation at the Incheh 
Borun border customs last 
year, stating: “In total, 115,000 
tons of goods worth $346 mil-

lion were transited through this 
border point last year, showing 
a 45-percent increase in weight 
and an eight-percent increase in 
value compared to the previous 
year.”
Shahriyari also reported a 
129-percent growth in Go-
lestan’s customs revenues last 
year.
According to him, overall last 
year, Golestan’s customs indica-
tors for exports, imports, transit, 
and revenue experienced accept-
able growth.
Golestan Province, situated 
in northeastern Iran along the 
southern coast of the Caspian 
Sea, is a region of significant 
agricultural wealth and growing 
strategic importance in trade and 
transit. Its economy, trade dy-
namics, and geographic position 
create a unique profile within 
Iran’s national framework.
The cornerstone of Golestan’s 
economy is its robust and di-
verse agricultural sector. The 
province benefits from fertile 
plains, a humid subtropical cli-
mate in the north, and ample wa-

ter resources, making it one of 
Iran’s most vital food baskets. It 
is the country’s leading producer 
of oilseeds, a major contributor 
of wheat, and a key region for 
fruits like oranges, kiwis, and 
cotton. Livestock, poultry, and 
fisheries (especially from the 
Caspian Sea) further strengthen 
the agro-sector.
This agricultural dominance 
shapes the province’s industrial 
landscape, which is heavily ori-
ented towards agro-processing. 
Numerous factories are engaged 
in cotton ginning, edible oil ex-
traction, flour milling, meat pro-
cessing, and dairy production.
Golestan’s trade flows are a di-
rect reflection of its economic 
output. The province is a net 
exporter of agricultural and 
processed food products to 
other Iranian provinces and 
international markets. Key ex-
ports include vegetable oils, 
cereals, meat products, citrus 
fruits, and textiles. Imports are 
generally limited to machinery, 
fertilizers, and consumer goods 
not produced locally. The prov-
ince engages in cross-border 
trade with Turkmenistan via the 
Incheh Borun border crossing, 
which facilitates the exchange 
of goods, though its volume 
is modest compared to Iran’s 
western borders.
Golestan’s most transformative 
potential lies in its geostrategic 
location for international transit. 
The province is a critical node 
in the International North-South 
Transport Corridor (INSTC), the 
multi-modal route connecting 
India, Iran, Russia, and Europe. 
The key infrastructure unlocking 
this potential is the Gorgan Rail-
road, which extends northeast to 
the border. This rail link allows 
cargo from Indian Ocean ports 
like Chabahar to travel across 
Iran, through Golestan, into 
Turkmenistan and Central Asia, 

and onward to Russia and be-
yond. The Gorgan-Mashhad rail-
way also enhances north-south 
connectivity within Iran.
Furthermore, the province is in-
tegral to the “East-West” transit 
corridor along the Caspian Sea 
littoral, linking Central Asia to 
the Caucasus and Turkey. The 
port of Gorgan, although small, 
serves as a Caspian Sea gateway 
for regional trade. The devel-
opment of the Gorgan-Bojnurd 
railway will further solidify this 
east-west link. These corridors 
position Golestan not just as an 
agricultural producer, but as a 
vital transit bridge, offering Iran 
significant opportunities to earn 
revenue from cargo movement 
and logistics services.
As the capital and administra-
tive heart of Golestan Province, 
Gorgan functions as the central 
commercial, service, and dis-
tribution hub for the entire re-
gion. Its economy is intrinsically 
linked to the province’s agricul-
tural wealth. The city hosts nu-
merous food processing plants, 
textile factories (especially cot-
ton), and edible oil refineries, 
processing raw materials from 
the surrounding farms. Gorgan’s 
wholesale markets are critical 
nodes for distributing agricultur-
al products like citrus, soybeans, 
and wheat to national markets.
The city is a major center for 
trade and services, including 
banking, education, and health-
care. Its strategic location on the 
main north-south highway con-
necting Tehran to Mashhad and 
the border with Turkmenistan 
reinforces its role as a key logis-
tic and transit point. While not a 
major industrial city by national 
standards, Gorgan’s economic 
strength lies in its agro-indus-
trial sector and its central role 
in coordinating the trade and 
commerce of one of Iran’s most 
fertile provinces.

Annual non-oil export from Golestan province increases 4%
Train movements on 

most routes continue, 
Zanjan-Tabriz line 

damaged section under 
reconstruction

The Deputy Director of the Railways 
of the Islamic Republic of Iran, stat-
ing that passenger and freight trains 
continue to operate on many axes of 
the rail network, said: “Except for the 
Zanjan-Tabriz axis, whose damaged 
infrastructure facilities are under re-
construction, from this afternoon on-
wards, with the completion of repairs 
to the lines damaged during the war, 
passenger train movements on the 
country’s rail network will continue 
steadily.” Mir-Hassan Mousavi Dizaji, 
speaking to IRNA on Thursday while 
condemning the attack on the coun-
try’s essential infrastructure, stated: 
“From February 28, 2026, when the 
brutal aggression of the American-Zi-
onist coalition against our country 
began, until today, the operation and 
movement of passenger trains has 
continued steadily and around the 
clock thanks to the efforts and dedica-
tion of our colleagues at the Railways.”
He said: “In the early days of the war, 
due to flight suspensions, we sched-
uled extraordinary trains on most 
routes and added carriages at train 
departure points, and we were able to 
provide good services.”
The Deputy Director of the Railways of 
the Islamic Republic of Iran, empha-
sizing that throughout these 40 days 
of war the railway has not been closed 
for even a moment, stated: “All col-
leagues have been and remain active 
across the rail network, and even when 
areas near rails and railway lines came 
under attack, all colleagues remained 
on duty so that we could witness the 
stable movement and operation of 
trains.” Referring to the direct attack 
on some railway facilities on Tuesday 
(April 7) and damage to several rail-
way lines, he continued: “From the 
very first hours after the attacks, we 
prioritized the mobilization and prepa-
ration of machinery and equipment. 
The private sector and contractors 
stepped in, and the initial work to clear 
blocked lines was carried out.”
Mousavi noted: “With the measures 
taken, by the end of today we will wit-
ness the temporary or permanent re-
construction of most of the damaged 
lines, allowing the full operation and 
movement of trains.”
He stated: “Today, passenger trains 
will continue their movement on all 
other lines of the network except the 
Zanjan-Tabriz axis.”
The Deputy Director of the Railways 
recalled: “On some axes, due to re-
construction work, we were forced to 
cancel certain train movements, and in 
this regard, necessary notifications are 
sent to passengers via SMS.”
He said: “People and passengers can 
obtain information about train sched-
ules through the system at 021-5149.”
Mousavi Dizaji emphasized: “From 
this afternoon onwards, with the com-
pletion of the majority of reconstruc-
tion work, we will witness train move-
ments on all axes including Zahedan, 
Kerman, Yazd, Isfahan, and Bandar 
Abbas to Tehran and Mashhad. Addi-
tionally, the Shiraz-Mashhad and Shi-
raz-Tehran trains are also operating.”
He said: “The movement of southern 
trains, which was canceled yesterday 
(Wednesday) due to reconstruction 
work, will resume operations today.”
The Deputy Director of the Railways 
added: “Furthermore, yesterday sever-
al trains on the Tehran-Mashhad route 
faced cancellations. In this regard, by 
launching the Mashhad-Varamin train, 
we attempted to alleviate some of the 
problems.” He noted: “With the repair 
of one of the two Tehran-Mashhad 
lines, from this afternoon onwards 
we will witness train movements on 
the Rasht-Mashhad, Qazvin-Mashhad, 
and Karaj-Mashhad routes.”
Mousavi also reported on the opera-
tion of the Tehran-Sari-Gorgan train 
and clarified: “Based on the above, 
train movements will continue stead-
ily on almost all routes and across the 
network.”

‘Minab 168’ flight: 
Iran carries the 

weight of US ag-
gression into Islam-

abad talks
As Iran’s delegation departed for 
negotiations with the United States 
in Pakistan, the journey itself be-
came an act of remembrance — 
and a quiet indictment.
The aircraft transporting the Ira-
nian officials was not merely a 
government plane. It was named 
“Minab-168,” a deliberate tribute 
to the 168 people — most of them 
young schoolgirls — who were 
killed when a US missile struck 
the Shajareh Tayyebeh elementary 
school in the southern city of Min-
ab on February 28. It was hit in the 
first day of the joint US-Israeli war. 
The name was not symbolic coin-
cidence. It was a message written 
in grief.
Inside the plane, members of the 
delegation carried photographs 
of the victims, along with blood-
stained school bags and personal 
belongings recovered from be-
neath the rubble of the destroyed 
classrooms. Parliament Speaker 
Mohammad-Bagher Ghalibaf, who 
heads the Iranian delegation, post-
ed a haunting image from aboard 
the aircraft on X, writing simply: 
“My companions on this flight.”
Those companions were not po-
litical advisers or diplomats. They 
were the memories of children 
whose desks remain empty.
The Minab school strike stands 
as one of the most agonizing 
chapters of the conflict’s opening 
hours. Images of shattered walls, 
torn notebooks, and tiny shoes 
scattered in dust sent shockwaves 
across the country. For Iranians, 
February 28 is not just the date a 
war began — it is the day inno-
cence was buried.
Iranian authorities have firmly 
held US forces responsible for the 
strike, describing it as a blatant 
act of aggression against civilians 
and a violation of international law. 
American officials have suggested 
the possibility of an “accidental” 
double-tap strike, with War Secre-
tary Pete Hegseth confirming that 
an investigation is underway. Yet 
no findings have been released, no 
admission has been made, and no 
public accountability has followed.
For the families of Minab, the lan-
guage of military error rings hol-
low.
By naming the aircraft “Min-
ab-168,” Tehran signaled that it 
would not separate diplomacy 
from memory, nor negotiations 
from justice. While US Vice Pres-
ident JD Vance warned that Wash-
ington would not tolerate being 
“played” at the negotiating table, 
Iran’s delegation appears deter-
mined to remind the world who 
paid the highest price in the open-
ing moments of the war.
The gesture was not theatrical. It 
was moral. In carrying bloodied 
school bags onto a plane bound 
for peace talks, Iran made clear 
that it does not approach negotia-
tions in abstraction. It approaches 
them with the weight of 168 lives 
— children who will never return 
to their classrooms.
As discussions unfold in Pakistan 
following a fragile ceasefire, the 
shadow of Minab looms large. 
Whether the talks lead to genu-
ine de-escalation may depend on 
whether the United States is pre-
pared not only to negotiate terms, 
but to confront the human cost of 
its actions.
For Iran, the message is unmistak-
able: the children of Minab are not 
a footnote in this conflict. They are 
its conscience.

An economic expert, stating that the 
Strait of Hormuz will determine the fu-
ture of the global economy, said: Given 
the $40 trillion debt of the US federal 
government and Russia’s decision to sell 
oil in yuan, not only will America’s posi-
tion in global trade weaken, but it will also 
further cement China’s role in the global 
economy.
Hamid Haj Esmaeili told IRNA, referring 
to the economic consequences of the 
Persian Gulf developments following the 
American-Zionist coalition’s aggression 
against Iranian territory, that Iran’s strate-
gic actions in the Strait of Hormuz follow-
ing this aggression have changed global 
energy equations. If the state of war in 
the region continues, Europe’s economy, 
East Asia, and even America’s financial 
structure will face serious inflationary, 
recessionary, and currency pressures.
Noting that control of the Strait of Hor-
muz has made some global economies 
face more difficult conditions, and re-
ports have even emerged of fuel short-
ages and shutdowns of non-essential fa-
cilities in various countries, he added that 

war is always a factor that, in addition to 
political and social upheavals, has direct 
and widespread effects on the economy. 
Due to the high costs and insecurities 
it creates, war typically affects various 
economic sectors. This economic expert 
continued that the war in the Persian Gulf 
is particularly important because this re-
gion is one of the most critical hubs for 
oil transit and energy supply for Europe-
an, Western, and even East Asian coun-
tries. Statistics show that about 20% of 
the world’s consumed oil is transited 
through the Persian Gulf countries, 
which multiplies the strategic importance 
of the Strait of Hormuz.
He noted that in addition to oil, the issue 
of gas and even chemical fertilizers has 
now been added to this equation — sec-
tors that have a very large share in the 
global economy, and even many coun-
tries and regional governments were pre-
viously unaware of the precise extent of 
their impact. The share of gas and fertiliz-
ers in this region is such that it can have 
profound effects on the global economy.
This indicates that events in the Persian 

Gulf are of extraordinary importance, and 
the longer this trend continues, the more 
the global economy will be affected.
Leading economies face risk of reces-
sion
Regarding the prediction by US bank 
J.P. Morgan that strategic oil and energy 
reserves released could help control oil 
prices until April 20 — less than three 
weeks from now — and whether we will 
then see so-called developed countries 
set back, Haj Esmaeili responded: In the 
first weeks, Western countries and the 
US released part of their oil reserves, but 
we saw that oil prices did not drop signif-
icantly, and now prices are rising again.
The economic expert continued that 
countries like Japan, which are almost 
entirely dependent on Persian Gulf oil, 
may face prolonged recessions. A char-
acteristic of Japan’s economy is that if it 
enters a recession, recovery takes years. 
The same holds true for South Korea. 
China, of course, has different conditions 
due to its extensive economic network 
and flexible capacities, but it is still affect-
ed by energy developments in the region.
He stated that Europe is also facing se-
rious problems now, because the eco-
nomic mechanism of European countries 
is largely dependent on Persian Gulf en-
ergy. These countries have a significant 
share in the global economy, and any 
disruption in energy could halt their 
economic growth. Haj Esmaeili noted: 
Regarding the US, it should be noted that 
its economy depends above all on the 
capital market. Although the US produc-
es oil and does not have the same direct 
dependence on the Persian Gulf as some 
countries, its economy is based on the 
stock market and financial investments. 
Therefore, if financial markets are dam-
aged, the US economy will also suffer 
serious harm. America’s concern is no 

longer just military or political prestige
The economic expert said: One of Amer-
ica’s main concerns right now is not just 
political or military prestige. The US fed-
eral government has about $40 trillion in 
debt, and if tensions in the Persian Gulf 
continue and Iran solidifies its effective 
control over the Strait of Hormuz, dol-
lar-based oil trade may decline. 
A reduction in dollar transactions could 
lower the dollar’s value in the global 
economy.  In such a situation, countries 
might conduct their currency exchanges 
in other currencies, which could weaken 
the dollar’s position. Haj Esmaeili contin-
ued: The US is now at a strategic cross-
roads.  On one hand, accepting defeat 
carries a cost in terms of prestige; on 
the other hand, continued tensions could 
threaten the dollar’s status and America’s 
economic influence in the world. 
It is even possible that following the 
Persian Gulf developments, China’s eco-
nomic role as a major global power will 
be further cemented.
Stating that Trump does not have a bal-
anced personality and his approaches 
are more fascistic in nature — and even 
a significant part of American society 
rejects this approach — he said: On the 
international level, we have also seen that 
even some of America’s European allies 
view him critically and negatively. The 
main goal of his threats is to pressure 
Iran’s economic infrastructure.
The economic analyst continued: In such 
circumstances, alongside resistance and 
establishing military deterrence, activat-
ing economic and political diplomacy is 
essential, because continuing the war 
could have negative economic conse-
quences for our country. Although Iran 
has the capacity for reciprocal response, 
the continuation of conflicts will nonethe-
less impose costs on the country.

‘Strait of Hormuz to determine future of global economy’
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The International Table Tennis Feder-
ation (ITTF) has officially announced 
that Iran’s rising star, Benyamin Fa-
raji, has earned qualification for the 
2026 Youth Olympic Games. The ITTF 
confirmed Faraji’s place in the event 
following his impressive run over the 
past season.  Faraji clinched a bronze 
medal at the 2025 Asian Youth Games 

in Bahrain and finished among the 
world’s top 10 players in the under 
19 ITTF rankings—achievements that 
sealed his Olympic ticket.
The fourth edition of the Youth Olym-
pic Games will take place from Octo-
ber 30 to November 16, 2026, hosted 
by Senegal across its three cities: Da-
kar, Diamniadio, and Saly.

Iran’s Benyamin 
Faraji secures 
spot in 2026 
Youth Olympic 
Games
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“Iran Sympho-
ny” unveiled in 

Italy
At a ceremony in Italy, the 
musical work “Iran Sym-
phony,” composed by the 
renowned Italian musi-
cian Antonio Pappalardo 
was unveiled.
The unveiling ceremony 
was attended by the Am-
bassador of the Islamic 
Republic of Iran to Italy, 
MohammadReza Sabouri, 
ISNA reported.
The musical piece is com-
posed as a symbol of cul-
tural connection and sol-
idarity with the people of 
Iran and a homage to their 
steadfastness against re-
cent aggressions.
At the event, held in an 
atmosphere filled with art 
and epic grandeur, a piece 
from the final section of 
the symphony was pre-
sented to the attendees, 
which accompanied by 
epic verses from the great 
Persian poet Ferdowsi 
and a poem by the Italian 
poet Achille Zaino, titled 
“Lions of Pars”.
The US and Israel attacked 
Iran on February 28 and 
for 40 days martyred 
about 3,000 people in-
cluding the Leader of the 
Islamic Revolution Ayatol-
lah Seyyed Ali Khamenei, 
several officials, and mil-
itary commanders as well 
as numerous civilians, 
including women and 
children.
The aggressors claimed 
at the beginning that the 
attacks were aimed at 
preventing Iran’s nuclear 
program but they later 
revealed their real ob-
jectives. For Israel, the 
maximalist goal was the 
regime change in Iran and 
the US sought to seize the 
oil and gas resources of 
the country.
Therefore, besides some 
military targets, the US 
and Israel launched or-
ganized attacks against 
civilian infrastructure, in-
cluding residential homes, 
hospitals, refineries, pow-
er plants, schools, uni-
versities, art and cultural 
spaces, bookstores, mu-
seums, and ancient sites 
in several cities, causing 
total or partial damag-
es and injuring innocent 
people, in an attempt to 
force the country to sur-
render to their illegitimate 
demands.
The attacks prompted a 
swift response from the 
Islamic Revolution Guard 
Corps (IRGC), with mis-
sile and drone launch-
es targeting Israel and 
several U.S. bases in the 
region, which were grad-
ually intensified.
Iran, the US and Israel 
agreed to a two-week 
ceasefire on April 8. The 
Supreme National Se-
curity Council of the Is-
lamic Republic of Iran 
announced in a statement 
that Iran had achieved a 
great victory and forced 
the US and Israel to ac-
cept its 10-point plan.
Delegations from Iran and 
the US are in Islamabad, 
Pakistan, to hold negotia-
tions during the two-week 
ceasefire brokered by Pa-
kistan. 

5 Teas That Support
Hormone Balance Naturally 

By: PARISA JAMADI
Source: https://www.verywellhealth.com/tea-for-hormone-balance-11911373

Green or herbal teas can help naturally 
balance your hormones, but they should 
be used alongside a healthy lifestyle and 
appropriate medical care.1
When your hormones that guide sleep, 
metabolism, stress, and reproductive 
health fall out of balance, you might notice 
mood changes, hot flashes, irregular peri-
ods, or unwanted hair growth. 
1. Green Tea
Green tea supports insulin sensitivity 
and estrogen balance. 
Green, black, oolong, and white teas come 

from the Camellia sinensis plant: 
• Antioxidants: Green tea stands out be-
cause it is not fermented, which helps it 
retain more antioxidants that protect your 
cells. One powerful antioxidant, epigallo-
catechin gallate (EGCG), supports metab-
olism (how your body uses energy) and 
hormone health.2
• Metabolic health: Research shows green 
tea can lower blood sugar, improve insu-
lin sensitivity, and support modest weight 
loss. This may be beneficial for people 
with polycystic ovary syndrome (PCOS), 

a condition linked to high androgens 
(male hormones), acne, excess hair, and 
irregular periods. Benefits may be more 
substantial when you drink it regularly for 
at least three months.1
• Sex hormones: One long-term study 
suggests added benefits, noting that 
women who drank green tea daily for over 
20 years had healthier estrogen levels, 
lower weight, and better sleep.3 Men in 
similar studies have shown higher testos-
terone levels, better moods, and improved 
sleep.4

Green tea is safe for most people. Some 
notice mild side effects like frequent uri-
nation or stomach upset.1 
2. Spearmint Tea 
Spearmint tea lowers testosterone in 
PCOS.  
Spearmint tea, made from the Mentha 
spicata plant, is naturally caffeine-free. It 
has a sweet flavor that’s softer than pep-
permint. It’s safe for most people and is a 
good option for people with PCOS. Stud-
ies show it may:5 
• Help with weight and blood sugar control

• Increase follicle-stimulating hormone 
(FSH), supporting ovulation and more 
regular periods
• Lower testosterone, reducing acne and 
extra hair growth for those with PCOS1
3. Chasteberry Tea 
Chasteberry tea eases PMS and boosts 
progesterone. 
4. Marjoram Tea 
Marjoram tea helps regulate periods. 
5. Licorice Root Tea 
Licorice root tea can raise cortisol levels 
and mimic estrogen.

The 40th-day mourning ceremony for 
the Martyrdom of the Leader of the 
Islamic Revolution Ayatollah Seyyed 
Ali Khamenei by the American-Zionist 
enemy will be held with the presence 
of cultural, artistic, and media figures 
at Vahdat Hall in Tehran on Sunday.
Titled “Trustee of Iran,” the event will 
honor the memory of the esteemed 
Martyr Leader, school students in 
Minab, and other people who lost 
their lives across the country in the 
attacks by the US and Israel, ILNA 
reported.
At the ceremony, a group of cultural 
and artistic figures will pay tribute to 
all those who were martyred during 
the 40-day war by reciting poems, 
elegies, and sharing memories.
The mourning ceremony is named 
after the pen name “Amin” (literal-
ly meaning trustee) that the Martyr 
Leader had chosen for his poems.
The US and Israel attacked Iran on 
February 28 and for 40 days martyred 
about 3,000 people including Aya-
tollah Seyyed Ali Khamenei, several 
officials and military commanders as 
well as numerous civilians, including 
women and children.
The Leader of the Islamic Revolution 
was martyred during U.S.-Israeli 
airstrikes that targeted his office in 
central Tehran on the first day of the 
attacks. The Leader was martyred 
alongside his daughter, son-in-law, 
grandchild, and a daughter-in-law.
Also on the same day, the Shajareh 
Tayyebeh elementary school in Min-
ab, Hormozgan Province, became the 
site of a devastating massacre. While 
dozens of girls and boys aged be-
tween 7 and 12 were beginning their 

lessons, the school was targeted by 
a missile strike that caused the build-
ing to collapse, trapping children and 
teachers beneath the rubble. Iranian 
authorities confirmed a final death toll 
of 185 people, with about 100 others 
wounded.
Ayatollah Khamenei was elected as 
Iran’s Leader in June 1989, follow-
ing the passing of the Founder of 
the Islamic Republic, Imam Ruhollah 
Khomeini.
Ayatollah Khamenei was interested 
in poetry and literature. He was also 
fond of novel and short story. He read 
the world’s most well-known novels 
and short stories. He was also a lit-
erary critic and was in contact with 
many of the writers and intellectuals 
of his time.
He attended many literary associa-
tions with the participation of great 
poets. He was not only a critic in po-
etry but also composed poems in the 
recent years. He also studied history 
books and had a good knowledge of 
modern history.
Ayatollah Khamenei started his re-
search and writings when he was a 
theology student. He wrote and trans-
lated some books before the 1979 Is-
lamic Revolution. Some of his books 
and researches are: “General Outlines 
of Islamic Thought in the Quran”, 
“Patiance”, and “A Report about His-
torical Past and Present Condition of 
the Qom Seminary”.
He also translated books entitled 
“Imam Hassan Peace: History’s Most 
Magnificent Heroic Flexibility” written 
by Sheikh Rezi Al-e Yassin; and “Mus-
lims in India’s Freedom Movement” 
written by Abdul Man’am al-Nemer.

Artists, cultural 
figures to honor 
Martyr Leader at 
Tehran’s Vahdat 

Hall

The 12th edition of the Islamic Revolu-
tion Art Week officially commenced na-
tionwide on Thursday, marking the mar-
tyrdom anniversary of Seyyed Morteza 
Avini.
Organized by the Art Bureau of the Islam-
ic Ideology Dissemination Organization, 
the week-long event features a diverse 
array of street theater, poetry nights, and 
art exhibitions across Tehran and several 
other provinces.
This year’s festivities are defined by a 
shift toward public spaces, aiming to 
foster a direct dialogue between artists 
and the citizenry through identity-driven 
and national themes.
A series of field performances and multi-
disciplinary art pieces are scheduled to 
take place at nine key locations across 
the capital, as well as in three other prov-
inces. 
Coinciding with the start of the week, the 
official poster for the 12th edition, de-
signed by renowned artist Saber Sheikh 
Rezai, was unveiled. The artwork reflects 
the current regional atmosphere and the 
spirit of the resistance.
This edition’s poster reimagines the “En-
tezar” (Waiting) statue—a recurring mo-

tif of the event—transforming it from an 
introspective form into a dynamic sym-
bol of action and epic struggle.
“In this design, the statue’s previous 
posture has evolved; a clenched fist 
rises toward the sky,” Sheikh Rezai ex-
plained. “This is a deliberate metaphor 
for the clenched fist of our beloved 
Leader at the moment of his martyr-
dom—a symbol now shared by revo-
lutionaries worldwide. It connects the 
concept of ‘Waiting’ with active struggle 
and fervor.”
The background of the poster, featuring 
a bright sky and a rising sun, serves as a 
harbinger of hope and the dawn of a new 
era in contemporary developments. 
Islamic Revolution Art Week is held 
annually across Iran to celebrate the 
intersection of faith, art, and commit-
ment, while showcasing the evolution of 
revolutionary aesthetics in the modern 
age. The art week is organized by the Art 
Bureau of the Islamic Ideology Dissem-
ination Organization every year to com-
memorate the martyrdom anniversary of 
documentarian Morteza Avini.
Art exhibitions and workshops, and the-
atrical musical performances are being 

organized during this week.
Avini was martyred by a landmine in 
1993 during his last trip to the former 
Iran-Iraq war zone in southwestern Iran 
while making the documentary “A City in 
the Sky” about the fall of Khorramshahr 
and the liberation of the southwestern 
Iranian city during the Iran-Iraq war.
He became famous for “The Narration of 
Triumph” and was called “the master of 
martyred writers” by his colleagues and 
war veterans due to the fervent narra-
tions he wrote for his documentaries.
Avini has been commemorated by var-
ious Iranian personalities and organiza-
tions on different occasions.
Leader of the Islamic Revolution Aya-
tollah Seyyed Ali Khamenei participated 
in his funeral procession that began on 
Tehran’s Qarani Street at the Revayate 
Fath (Narration of Triumph) Cultural 
Institute, which was established by the 
Leader’s order in 1991 to produce films 
on the Sacred Defense.      
The Cinéma Vérité festival, Iran’s ma-
jor international event for documentary 
films, also honors films on the war and 
resistance every year with Avini Awards 
in a special section.

After a lengthy journey, Iran’s athletic delegation has officially landed in Sanya, China, the 
host city for the upcoming Asian Beach Games.
The Iranian contingent, a robust team of 99 individuals comprising 57 athletes across 10 
sports disciplines and 42 technical staff, medical personnel, and media representatives, has 
arrived with high hopes for a strong showing at the Games.
The delegation embarked on their journey from Tehran early Thursday, April 10th. Their initial 
leg involved a bus trip to the Bajgiran border crossing in Razavi Khorasan Province, followed 
by overland travel to Ashgabat, Turkmenistan, where they commenced their flight segment.
The planned route saw the Iranian team fly from Ashgabat to Beijing, and then split into two 
groups for the final leg to Sanya. This multi-modal approach was necessitated by specific air 

traffic limitations. Dubbed the “Martyrs of the Dena Ship” delegation, they completed their 
approximately 50-hour journey this morning, ready to begin their preparations.
Athletes from the following sports are represented: Beach Wrestling, Beach Volleyball, Beach 
Handball, Beach Football, Jiu-Jitsu, Beach Kabbadi, Athletics, 3x3 Basketball, Sport Climb-
ing, and
Water Polo. Recognizing the need for peak readiness, the team arrived 10 days ahead of 
the competition to conduct training camps, acclimatize to the local weather conditions, and 
ensure optimal preparation for success.
The 6th Asian Beach Games are scheduled to run from April 21st to April 30th, hosted by 
China in Sanya.

Team Iran arrive in Sanya for Asian Beach Games

12th Islamic Revolution Art Week kicks off with 
nationwide street performances
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فولاد

 میلگرد و ورق 
تامین می شود

تصمیمات تازه برای مدیریت 
بازار فولاد اصفهان؛

معاون هماهنگی امور اقتصادي اســتانداري 
اصفهان از تدوین مجموعه اي از راهکارها براي 
تأمین نیاز بازار فولاد استان، جبران کمبود میلگرد 

و تسریع در تولید ورق هاي پیشرفته خبر داد.
به گزارش خبرنگار مهر، کوروش خســروي 
شامگاه شــنبه در حاشیه نشســت با فعالان 
اقتصادي و کارشناسان حوزه فولاد و پتروشیمی 
اظهار کرد: در نشســتی که با حضور مدیران 
استانی، مشاوران استاندار و جمعی از متخصصان 
صنعت فولاد برگزار شد، شرایط بازار فولاد در 

استان اصفهان مورد بررسی قرار گرفت.
وي با اشــاره به یکی از مهم ترین موضوعات 
مطرح شده در این جلسه افزود: کمبود میلگرد 
در بازار از جمله مسائل مهمی بود که درباره آن 
بحث شد. با توجه به ظرفیت قابل توجه تولید 
میلگرد در کشور، مقرر شد معاونت اقتصادي 
استانداري از طریق بورس کالا موضوع عرضه 
و تأمین نیاز استان را پیگیري کند و در صورت 
تعطیلی بورس نیز ایــن موضوع از مسیرهاي 
غیر بورسی دنبال شود تا کمبود موجود در بازار 

برطرف شود.
معاون هماهنگی امور اقتصادي اســتانداري 
اصفهان ادامه داد: همچنین قرار شد براي جبران 
خلأ ایجاد شــده در بازار به دلیل توقف فعالیت 
مجتمع فولاد مبارکه، امکان واردات ورق هاي 
فولادي از کشورهاي شمالی ایران از طریق این 

مجتمع مورد پیگیري قرار گیرد.
خســروي در بخش دیگري از سخنان خود به 
موضوع نظارت بر توزیــع ورق هاي فولادي 
اشــاره کرد و گفت: در این نشســت مقرر شد 
مجتمع فولاد مبارکه فهرست مشتریان خود 
را در اختیار کارگروه تنظیم بازار استان قرار دهد 
تا دستگاه هاي نظارتی بتوانند میزان ورق موجود 
در انبارهاي اســتان را بررسی کنند و اطمینان 
حاصل شود که این محصولات خارج از شبکه 
توزیع نشده و در مسیر تولید مورد استفاده قرار 

می گیرند.
وي همچنین از پیگیري جدي براي توســعه 
تولید محصولات فولادي با فناوري پیشرفته در 
استان خبر داد و افزود: مطالعاتی که براي تولید 
ورق هاي پیشرفته از جمله ورق هاي الکتریکی، 
ورق هاي رنگی و ورق هاي زنگ نزن در استان 
آغاز شده اســت، باید با سرعت بیشتري ادامه 
پیدا کند و وارد مرحله اجرایی شود؛ چرا که این 
نوع محصولات نســبت به ورق هاي معمولی 
از سطح فناوري بالاتر و ارزش افزوده بیشتري 

برخوردار هستند.
معاون هماهنگی امور اقتصادي اســتانداري 
اصفهان با اشاره به وضعیت رانندگان فعال در 
حوزه حمل محصولات فولادي نیز تصریح کرد: 
براي جلوگیري از بروز مشکل براي رانندگانی که 
پیش از این با فولاد مبارکه همکاري داشته اند، 
مقرر شد میزان عرضه بار در سامانه هاي مرتبط 
افزایش یابد تا این رانندگان بتوانند به فعالیت خود 
ادامه دهند و با مشکلات معیشتی مواجه نشوند.

خسروي در ادامه به وضعیت برخی واحدهاي 
تولیدي فولاد اشاره کرد و گفت: فولاد صبا با 
تمام ظرفیت وارد مدار تولید شــده و فعالیت 
خود را از سر گرفته اســت. همچنین فولاد 
هرمزگان نیز تولید اسلب را آغاز کرده تا این 
محصول در فرآیند فولادسازي مورد استفاده 

قرار گیرد.

پالایشگاه اصفهان در مسیر افزایش ظرفیت 
و اجرای پروژه های کلان

از پایداری شبکه سوخت کشور 
تا رکوردشکنی تولید در پالایشگاه اصفهان

حماسه ۴۰ روزه صنعت نفت در اصفهان؛ باقری دیزج: 

اخبار اصفهان
غلامرضا باقري دیزج مدیرعامل شرکت پالایش نفت 
اصفهان نیز با ارائه گزارشی از فعالیت هاي پالایشگاه 
اصفهان طی جنگ 40 روزه، بر لزوم حفظ تداوم تولید 

و اجراي پروژه هاي کلان تاکید کرد. 
وي با اشاره به ماهیت پروژه محور بودن پالایشگاه 
اصفهان، گفت: "حفظ تداوم تولید و اجراي پروژه هاي 
خرد و کلان، دو وظیفه  ذاتی اساسی است که در این 
مسیر با رفع تنگناها و شناسایی حوزه هاي بهبودي، 

ظرفیت تولید را افزایش داده ایم و همزمان، پروژه هاي 
متعددي را در دست اجرا داریم."

رکوردشکنی پالایشگاه اصفهان در 
تولید و تأمین سوخت

مدیرعامل شرکت پالایش نفت اصفهان در بخش 
دیگري از این نشســت گفت: این پالایشگاه با رفع 
گلوگاه هاي عملیاتی موفق شد ظرفیت پالایشی خود 
را از حدود 370 هزار بشکه در روز به 440 هزار بشکه 

و در مقاطعی تا 450 هزار بشکه در روز افزایش دهد.
همچنین در جنــگ 40 روزه ، تأمیــن بنزین این 
پالایشگاه به 18 میلیون لیتر در روز رسید و با تأمین 
روزانه حدود 8 میلیون لیتر بنزین براي تهران، نقش 
مهمی در جبران کمبود ســوخت پایتخت ایفا کرد. 
در حال حاضر ظرفیت تثبیت شده پالایشگاه حدود 
380هزار بشــکه در روز با تولید 13.5 میلیون لیتر 

بنزین است.

مسئولیت هاي اجتماعی در کنار تولید 
باقري دیزج با اشاره به پروژه هاي در دست اجرا 
از جملــه RHU و RFCC از تلاش هاي همکاران 

پالایشــگاه و هدایت هاي مهنــدس دادور معاون 
مدیرعامل پالایش و پخش  قــدردانی کرد و گفت: 
از زمانی که مدیریت شرکت نیز به من محول شده، 
طبق گزارش هاي موجود روند پروژه هاي پالایشی 

رشد چشمگیري یافته است.
وي همچنیــن بــا اشــاره بــه شــرایط جنگ و 
دستورالعمل هاي ستاد بحران، اظهار داشت: "براي 
حفظ امنیــت و آمادگی، بخش اجــرایی پروژه ها را 
تعطیل کردیم و برخی واحدهاي کیفی ســازي را از 
سرویس خارج کردیم تا تمرکز بر پالایشگاه شمالی 
باشد. همچنین، خطوط لوله و پخش به عنوان خط 
مقدم در برابر تهدیدات احتمالی، در حالت آماده باش 
قرار گرفتند. مدیریت پالایشگاه در راستاي مسئولیت 
هاي اجتماعی نیز با هماهنگی مسئولین استانی کمک 
هاي لازم را داشت و به منظور کاهش دغدغه هاي 
مالی کارکنان شــرکت حقوق و مزایاي کارکنان را 

پیش از 15 اسفندماه پرداخت کرد.
مدیرعامل شــرکت پالایش نفت اصفهان  در ادامه 
ضمن ابراز تاسف از شــهادت  رهبر قائد انقلاب بر 
اهمیت حفظ آمادگی و تمرکز در شرایط کنونی تاکید 

کرد.و بر رشد روند پروژه هاي پالایشی تاکید نمود.

اشرف کمالی
در جریان سفر معاون وزیر نفت در امور پالایش و  
پخش به اصفهان و برگزاري نشست مشترك با 
مدیران پالایشگاه اصفهان، شرکت خطوط لوله و 
مخابرات نفت و شرکت ملی پخش فرآورده هاي 
نفتی منطقه، عملکرد این مجموعه ها در مدیریت 
شرایط بحرانی، تداوم تولید و تأمین پایدار سوخت 
کشور مورد بررسی قرار گرفت؛ نشستی که در آن 
از تلاش شــبانه روزي کارکنان پالایش و پخش 

به عنوان «حماســه اي 40 روزه در سنگر تولید» 
یاد شد.

محمدصادق عظیمی فر مدیرعامل شــرکت ملی 
پالایش و پخش فرآورده هاي نفتی ایران در این 
نشست با قدردانی از تلاش هاي کارکنان صنعت 
پالایش و پخش، عملکرد آنان را در جنگ 40 روزه  
نمونه اي از «مجاهــدت اقتصادي» توصیف کرد 
و گفت: امروز خط مقدم جبهه اقتصادي کشــور 
در میدان تأمین بنزیــن و گاز قرار دارد و کارکنان 
صنعت نفت با اراده اي مثال زدنی توانستند هرگونه 
تلاش براي اختلال در شــبکه تأمیــن و توزیع 

سوخت کشور را ناکام بگذارند.
عظیمی فــر در ســخنان خود گفــت: "هدف از 
بازدیدهاي اخیــر از پالایشــگاه هاي اصفهان، 
شیــراز، لاوان  و بندرعبــاس فرصــتی اســت 
تا از تلاش شــبانه روزي شــما عزیزان  به ویژه 
همکاران پالایشــگاه اصفهان که اجــازه ندادند 
مشکلی در ســوخت کشور ایجاد شــود، تشکر 

نماییم.
وي افزود: "در شرایط جنگ با آمریکاي صهیونی 
که متاســفانه ما رهبر عزیزمان را از دست دادیم،  

همکاران ما، در خط مقدم جبهه تولید و توزیع، با 
وجود چالش ها و تهدیدها، وظیفه  خطیر خود را به 

بهترین نحو انجام داده اند."
مدیرعامــل شــرکت مــلی پالایــش و پخش 
فرآورده هــاي نفتی ایران با اشــاره بــه اهمیت 
ناترازي انرژي و هشــدار در مورد سوءاســتفاده 
دشــمنان از هرگونه تلاطم در شبکه سوخت، بر 
لزوم هوشیاري و انســجام همگانی تاکید کرد و 
گفت: "پایداري شبکه بنزین، امنیت ملی است و ما 

باید با تمام توان از آن محافظت کنیم."
وي همچنین با تأکید بر اهمیت آرامش مردم به 
عنوان خط قرمز وزارت نفت و با اشاره به ضرورت  
حفظ روحیه و اراده همکاران، آن ها را "لوکوموتیو 
حرکت جامعه" خواند و افزود: "ما در صورت نیاز، 
تمام امکانات را در اختیار شما قرار خواهیم داد تا 
بتوانید به بهترین نحو وظایف خود را انجام دهید."
در پایــان، مدیرعامل شــرکت مــلی پالایش و 
پخش فرآورده هاي نفتی ایــران نظارت دقیق بر 
توزیع سوخت را بسیار مهم تلقی نمود و خواستار 
همکاري و همیاري همه عوامــل اجرایی براي 

حفظ ثبات و امنیت شبکه بنزین شد.

رئیــس اتاق بــازرگانی اصفهــان با 
اشــاره به آسیب هاي جدي وارد شده 
به بدنه صنعت اســتان، پیشــنهاد داد 
صندوق بازســازي صنایع اصفهان با 
مشــارکت دولت و بخش خصوصی و 
با بهره گیري از ظرفیت «مولدسازي» 
و «پیش پرداخت مالیاتی» تشکیل شود.
 به گزارش ایرنا، امیر کشانی در یکصد 
و شــصت و یکمین نشســت شوراي 
گفتگوي دولت و بخــش خصوصی 
اســتان اصفهان با تبریک ســال نو و 
تاکید بر ضرورت هم افزایی براي عبور 
از بحران هاي اقتصادي، به تشــریح 
وضعیــت واحدهاي صنعتی اســتان 
پرداخــت و اظهار داشــت: بسیاري از 
کارخانجات بخش خصوصی که زمانی 
مایه افتخار و رونــق اقتصادي بودند، 
امروزه با هزینه هاي ســنگینی مواجه 
شده اند که بازسازي آن ها نیازمند یک 

عزم ملی و استانی است.
 وي افزود: پیشنهاد ما تشکیل صندوق 
بازسازي صنعت اصفهان با هماهنگی 
دولت و تحت نظارت مستقیم استاندار 
اســت که با توجه به محدودیت هاي 
مالی دولت، می توان از ظرفیت املاك، 
اموال و سهام هاي مازاد دولتی در قالب 
طرح مولدسازي براي تامین سرمایه این 

صندوق استفاده کرد.

مشوق هاي مالیاتی براي 
مشارکت کنندگان

 رئیس اتاق بــازرگانی اصفهان درباره 
نقش بخش خصوصی در این صندوق 
گفت: اگر فعالان اقتصادي و نهادهاي 
بخش خصــوصی در تامین منابع این 
صندوق مشارکت کنند، این مبالغ باید 
به عنوان پیش پرداخت مالیاتی سال هاي 
آتی آن ها تلقی شود تا انگیزه لازم براي 
تزریق نقدینگی به چرخه تولید فراهم 

گردد.
 وي همچنین بــه وضعیت واحدهایی 
که امکان فعالیت در محل فعلی خود را 
ندارند اشاره و بیان کرد: در مواردي که به 
هر دلیل تصمیم بر عدم احیاي واحد در 
محل قبلی باشد، باید با همکاري شرکت 
شــهرك هاي صنعتی و سازمان ثبت، 
مکان هاي جایگزین مشخص شود تا 
فعالیت اقتصادي این واحدها متوقف 
نماند و فرصت تولید به بخش خصوصی 

بازگردد.
 کشانی با ابراز نگرانی از آمار بیکاري در 
سطح استان، خاطرنشان کرد: با کمال 
تاسف حدود 100 هزار شغل مستقیم و 
غیرمستقیم که در صنایع فولادي، پایین 
دستی و کارخانجات نساجی فعال بودند، 
تحت تأثیر شرایط فعلی قرار گرفته اند که 
این صندوق می تواند بازوي قدرتمندي 
براي بازسازي و بهسازي این صنایع و 

بازگشت کارگران به محل کار باشد.
 وي تاکید کرد: اصفهان به عنوان استانی 
که بیشــترین آسیب را در حوزه هاي 
کارگري و اشتغال دیده است، می تواند 
با اجراي این طــرح و حمایت دولت و 
بخش خصــوصی، از این بحران عبور 
کرده و الگویی براي بازسازي صنعتی 

در کشور باشد.

پیشــنهاد فراخوان اتاق 
بــازرگانی بــراي تبدیل 

«اصفهان» به منطقه آزاد اقتصاد
کشانی در بخشی از صحبت هاي خود، 
ضمن تشریح ابعاد خســارات وارده به 
زیرساخت هاي استراتژیک اصفهان و 
کشور در تهاجمات اخیر، نقشه راه عبور 
از بحران را در 2 محور کلیدي «اعلام 
اصفهان به عنوان منطقه آزاد اقتصادي» 
و «واگذاري مدیریت اقتصادي از دولت 
به مردم و بخش خصوصی» دانست و بر 

ضرورت جراحی عمیق براي حذف رانت 
و فساد تأکید کرد.

 رئیس اتاق بازرگانی اصفهان با اشاره به 
حجم گسترده تهاجمات به قطب هاي 
صنعتی اســتان گفت: در شرایطی که 
شهرك هاي صنعتی بزرگی همچون 
جی، مورچه خورت، نجف آباد و دولت آباد 
و همچنین ستون فقرات صنعت ایران 
یعنی فولاد مبارکه مــورد هجمه قرار 
گرفته اند، باید به دنبــال راه حل هاي 
جسورانه باشیم و پیشنهاد مشخص ما 
به دولت و استاندار این است که اگر به 
دنبال حفظ ارزش پول ملی و بازسازي 
سریع هســتید، اصفهان را منطقه آزاد 

اقتصادي اعلام کنید.
 وي با ذکــر تجربیات جهــانی افزود: 
بسیاري از قدرت هاي اقتصادي جهان 
نظیر آلمان و حتی کشورهاي منطقه 
پس از جنگ، بــا تبدیل مناطق آسیب 
دیده به مناطــق آزاد، راه را براي ورود 
ســرمایه هاي ســرگردان و بازگشت 
پول هاي خارج از کشور هموار کردند و 
اصفهان این ظرفیت را دارد که پیشران 

جهش اقتصادي کشور در دوران پس از 
بحران باشد.

 کشانی با انتقاد از ساختار فعلی اقتصادي، 
یکی از شــروط اصلی تحقق اقتصاد 
مقاومتی را «مردمی ســازي واقعی» 
دانســت و تصریح کرد: دیگر زمان آن 
رسیده اســت که دولت به طور کامل 
از اقتصاد خارج شده و امور را به دست 
بخش خصوصی و آحاد مردم بســپارد 
و بخش خصوصی ثابت کرده اســت 
که حتی در ســخت ترین شرایط و زیر 
بمباران، پاي کار این خاك ایســتاده 

است.
 وي تأکید کرد: بازنده جنگ کسی است 
که التماس ناتو را می کنــد، اما پیروز 
واقعی ملتی است که زیرساخت هایش 
(از جمله پل عظیم B۱ و صنایع دارویی 
توفیق دارو) آسیب دیــده اما اراده اش 

براي ساختن کشور سست نشده است.

 ترمیم سرمایه اجتماعی و 
پیوند با خاك

 رئیس اتاق بازرگانی اصفهان در بخش 

دیگري از سخنان خود به پدیده بی نظیر 
«ماندگاري مردم» اشاره کرد و گفت: 
برخلاف سایر جنگ ها، در ایران موج 
پناهندگی به خارج شکل نگرفت و حتی 
ورودي به کشور بیشتر شد و این غیرت 
ملی که نماد آن اهتــزاز پرچم ایران بر 
سردر خانه ها و خودروهاست، بزرگترین 
پشــتوانه ماست و رســانه ملی باید از 
اشتباهات گذشــته در راندن مردم به 
سمت رســانه هاي بیگانه درس بگیرد 
و همه تفکرات و ادیان باید این کشور 

را متعلق به خود بدانند.
 کشــانی با اشــاره به روند مذاکرات و 
ایستادگی رهبران کشور در کنار مردم، 
خاطرنشان کرد: امروز که دشمن را پاي 
میز مذاکره نشانده ایم، نوبت به عیدي 
واقعی یعنی نوسازي اقتصاد ایران رسیده 
است، ما میلیاردها دلار ضرر کردیم اما 
هویت ملی مان تقویت شد؛ اکنون وقت 
آن است که با عقلانیت حاکمیتی، راه را 
براي سرمایه گذاري بخش خصوصی باز 
کنیم تا لکه تحریم و فقر براي همیشه از 

این سرزمین پاك شود.

تشکیل «صندوق بازسازی صنای�ع اصفهان» با مدل نوین مالی
رئیس اتاق بازرگانی اصفهان پیشنهاد داد:

خیابان میرزاطاهر 
ایستگاه جدید 
هیبریدی ها

مدارس تا 
پایان سال 
تحصیلی 
مجازی شد

آغاز عملیات احداث دومین جایگاه 
شارژ خودروهای برقی اصفهان؛

مدیر منطقه 9 شهرداري اصفهان گفت: جایگاه شارژ خودروهاي 
برقی با 50 میلیارد ریــال اعتبار در خیابــان میرزاطاهر نصب و 

راه اندازي می شود.
محســن زمانی در گفت وگو با خبرنگار ایمنا اظهار کرد: کاهش 
آلودگی هوا همواره یکی از دغدغه هاي مدیرت شــهري است، 
همچنین توسعه زیرساخت ها براي افزایش کیفیت زندگی لازم 

و ضروري است.
وي افزود: با آغاز سال جدید، عملیات اجرایی دومین جایگاه شارژ 

خودروهاي برقی در این منطقه واقع در خیابان میرزاطاهر نصرآبادي 
که قابلیت شارژ دو خودرو به صورت هم زمان را دارد، آغاز شد.

مدیر منطقه 9 شــهرداري اصفهان تصریح کــرد: این جایگاه با 
بودجه شهرداري منطقه و با در اختیار قرار دادن زمین محل نصب 
جایگاه، عملیات عمرانی جایگاه، انشعاب برق و خرید تجهیزات و 

دستگاه هاي مورد نیاز بالغ بر 50 میلیارد ریال هزینه داشته است.
زمانی گفت: در این منطقه راه اندازي یک جایگاه دیگر نیز پیش بینی 

شده که مراحل اجرایی آن در دست بررسی و اقدام است.

 رئیس سازمان مدارس و مراکز غیردولتی وزارت آموزش وپرورش: آموزش ها 
تا پایان سال تحصیلی به صورت مجازي ادامه خواهد داشت و مدارس موظفند 

تعهدات آموزشی خود را به طور کامل اجرا کنند.
مدرسه خط مقدم اســتمرار انقلاب اسلامی است و براي تداوم دستاوردهاي 
انقلاب باید نقش مدرسه، معلمان و دانش آموزان بیش از گذشته مورد توجه 

قرار گیرد.
حدود 2000 مدرسه نیازمند ارتقاي کیفیت شناســایی شده اند و برنامه هاي 

مشخصی براي بهبود سطح آموزشی آنها در حال اجراست.

مخابرات

به گزارش اخبار اصفهان از معاونت ارتباطات شرکت مخابرات ایران، 
مهندس  محمد جعفرپور، مدیرعامل و عضو هیأت مدیره شرکت، در 
جلسه شوراي معاونان که  شــنبه 22فروردین ماه 1405برگزارشد؛ با 
اشاره به برنامه هاي راهبردي مخابرات در سال جاري، برگردان شبکه 
مسی به فیبر نوري را مهم ترین اولویت اجرایی مجموعه دانست و تأکید 
کرد: برنامه هاي توسعه اي در حوزه فیبر نوري که در سال 1404 آغاز 

شده، باید با جدیت و پیگیري مستمر ادامه یابد.
وي در ابتداي سخنان خود با تسلیت شهادت قائد امت، رهبر شهیدمان، 
حضرت آیت االله خامنه اي و جمعی از مســئولان، فرماندهان نظامی 
و مردم در جنــگ  تحمیلی اخیر آمریکایی ـ صهیــونی، از تلاش ها و 
ایستادگی کارکنان شــرکت مخابرات ایران در حفظ پایداري شبکه 

ارتباطی کشور به صورت ویژه قدردانی کرد.
مدیرعامل شرکت مخابرات ایران با اشــاره به شرایط حساس کشور 
در  این مقطع اظهارداشــت: مدیران و کارکنان مخابرات بدون وقفه 
و تعطیلی، علاوه بر حضور در میدان بــراي اقتدار جمهوري اسلامی 
ایران، در حوزه مسئولیت حرفه اي خود نیز پاي کار بودند و خوشبختانه 
توانســتند به نیازهاي ارتباطی دســتگاه هاي اجــرایی و بخش هاي 

خدمت رسان کشور پاسخ مناسب دهند.
مهندس جعفرپور درادامه با تأکید بر اهمیت نیروي انسانی در موفقیت 
برنامه هاي شرکت گفت: نیروي انســانی یکی از سرمایه هاي اصلی 
مخابرات اســت و باید از ســاختار و انسجام ســازمانی مناسب براي 
افزایش بهره وري برخوردار باشــد. به گفته وي، توزیع نیروي انسانی 
در بخش هاي مختلف شــرکت نیز باید منطقی و متناسب با نیازهاي 

عملیاتی انجام شود.
وي همچنین بر لزوم بازنگري در ساختار سازمانی شرکت تأکید کرد 
و افزود: لازم است ساختار ســتادي کوچک تر و چابک تر شود و بخش 
بیشــتري از نیروها در صف و در حوزه هاي عملیــاتی فعالیت کنند تا 
خدمات رسانی به مشترکان و توسعه شبکه با سرعت و کیفیت بیشتري 

دنبال شود.
مدیر عامل شــرکت مخابرات ایران در بخش دیگري از سخنان خود 
تقویت تعلق و فرهنگ  اداري و سازمانی را از اولویت هاي مهم مدیریتی 
عنوان کرد و گفت: ارتقاي فرهنگ سازمانی می تواند نقش مؤثري در 
هم افزایی فرایندها، مسئولیت پذیري و افزایش کارآمدي در مجموعه 

مخابرات ایفا کند.
جعفرپور همچنین بر ضرورت مدیریت بهینــه منابع و صرفه جویی در 
هزینه ها تأکید کرد و گفت: استفاده هدفمند از منابع و حرکت به سمت 
بهره وري بیشتر، یکی از الزامات پیشبرد برنامه هاي توسعه اي شرکت در 
سال جاري است و باید در تمامی بخش ها مورد توجه مدیران قرار گیرد.
در ادامه این نشست، هریک از معاونان ستادي شرکت مخابرات ایران 
نیز دیدگاه ها و گزارش هاي خود را دربــاره حوزه هاي تخصصی ارائه 
کردند و پس از بررسی موضوعات مطرح شــده، تصمیمات لازم براي 

پیگیري برنامه ها و اقدامات آتی اتخاذ شد.

مدیرعامل شرکت مخابرات ایران با تأکید بر ضرورت 
توسعه زیرساخت هاي ارتباطی کشور، ادامه و تکمیل 
برگردان شبکه مسی به فیبر نوري را مهم ترین برنامه 
سال جاري شرکت عنوان کرد و گفت: اجراي برنامه هاي 
توسعه اي در حوزه فیبر نوري با جدیت در سال 1405

ادامه خواهد یافت.

تکمیل برگردان شبکه 
فیبرنوری، مهم ترین برنامه 
مخابرات در سال جاری است

مهندس جعفرپور: 

بیش از ۱۵ هزار نفر در اصفهان بیمه بیکاری دریافت می کنند

آزاده سلیمان نژاد

مدیرکل تعاون کار و رفاه اجتمــاعی اصفهان گفت: در زمان حاضر 
بیش از 15 هزار و 500 نفر در این استان مقرري بیمه بیکاري دریافت 

می کنند.
رضا برزوئیان در گفت و گــو با خبرنگار ایرنا افــزود: از آغاز جنگ 
تحمیلی آمریکا و رژیم صهیونیستی علیه ایران تا کنون نیز سه هزار 
و 600 درخواست براي برقراري بیمه بیکاري در استان ثبت و بررسی 

شده است.
وي با اشــاره به اینکه فرآیند لازم براي درخواست، تایید و پرداخت 
بیمه بیکاري باید طی شود، ادامه داد: درخواست هاي بیمه بیکاري با 

سرعت رسیدگی می شود.
مدیرکل تعاون کار و رفاه اجتماعی اســتان اصفهان اظهار داشت: 
اقدامات ارزشــمندي براي حمایت از کارگرانی کــه به کارگاه ها و 
واحدهاي محل فعالیت آن ها آسیب وارد شده انجام و در این زمینه 
جلسه هاي متعددي با حدود 170 انجمن صنفی کارفرمایان و تشکل 

هاي کارگري، کارفرمایی و سایر اعضاي موثر برگزار شده است.

وي خاطرنشان کرد: بر اساس قانون واحدهایی که مورد آسیب قرار 
می گیرد و کارگران آن ها به صورت جمعی بیکار می شوند براي دریافت 
بیمه بیکاري باید به صورت حضوري به اداره تعاون کار و رفاه اجتماعی 
مراجعه کنند، اما بر اساس هماهنگی انجام شده با کارفرمایان و دریافت 
لیست ها و تعامل انجام شده در کمیته، نیاز به مراجعه کارگران به اداره 
کل تعاون کار و رفاه اجتماعی وجود ندارد و به گونه اي برنامه ریزي 
شده که کارگران بدون مراجعه به اداره کار بتوانند مقرري ماهیانه خود 

را دریافت کنند تا معیشت آن ها با مشکلی مواجه نشود.
برزوییان با بیان اینکه فهرست واحدهاي آسیب دیده در این دوران و 
واحدهایی که نیاز به حمایت دارند، به طور مرتب به روز رسانی شده 
است، اضافه کرد: در این مدت بازدیدهایی از واحدهاي فعال انجام 
شده و با حضور در جمع کارگران مشکلات آن ها بررسی و راه حل هاي 

لازم براي رفع این مشکلات ارائه شده است.
وي با اشاره به اینکه اولویت اول ما این است که واحدها فعالیت خود 
را ادامه دهند. بیان کرد: در نهایت پس از انجام همه اقدامات حمایتی 

دستگاه هاي اجرایی، براي واحدهایی که امکان ادامه فعالیت براي 
آن ها وجود نداشته باشد چند برنامه ویژه در حال پیگیري است و به 
دنبال این هستیم که در این شرایط کارگران را درگیر بروکراسی اداري 
نکنیم. مدیرکل تعاون کار و رفاه اجتماعی استان افزود: در این زمینه 
پیشنهادهاي خود را نیز به وزارتخانه ارائه کردیم و دستورالعمل لازم 
در حال صدور است. برزوییان با اشاره به اینکه آمار دقیقی از کارگران 
آسیب دیده و مصدوم در جنگ تحمیلی نداریم، گفت: یک سري از 
کارگران مصدوم شدند و در بیمارستان ها بستري هستند که سرکشی 
و عیادت از این بیماران انجام شده و بر اساس هماهنگی انجام شده با 
مدیریت تامین اجتماعی و مدیریت درمان تامین اجتماعی، روند درمان 

این افراد پیگیري شده تا با مشکل و چالشی مواجه نشوند.
به گزارش خبرنگار ایرنا، مقرري بیمه بیکاري تنها به بیمه شدگان 
اجباري مشمول قانون کار که به صورت غیرارادي، شغل خود را از 
دست می دهند تعلق می گیرد و منابع آن از محل 3 درصد حق بیمه 

پرداختی از سوي کارفرمایان بابت این تعهد تامین می شود.

سحر فاضلیان
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بازرگانی

آگهی موضوع ماده ۳قانون و ماده ۱۳ آئین نامه قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی
 و اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی

برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۳۴۰۲۶۸۸۱ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۳۰ هیات اول موضوع قانون تعیین 
تکلیف وضعیت ثبتى اراضى و ساختمانهای فاقد سند رسمى مستقر در واحد ثبثى حوزه ثبت ملک 
کاشان تصرفات مالکانه بلامعارض متقاضى آقای سید حسین سیدهاشم فرزند سید جواد بشماره 
شناسنامه۹۶۳۲ صادره از کاشان در ششدانگ ساختمان نیمه ساز به مساحت ۳۹۵.۴۴ متر مربع 
مفروز از پلاک ۶۵۶۸ فرعى از ۳۴ اصلى واقع در بخش ۲ کاشان خریداری از مالک رسمى خانم  فاطمه 
مدبرمحرز گردیده است. لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله ۱۵ روز آگهى مى شود 
در صورتى که اشخاص نسبت به صدور سند مالکیت متقاضى اعتراضى داشته باشند مى توانند از تاریخ 
انتشار اولین آگهى به مدت دو ماه اعتراض خود را به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت یک 
ماه از تاریخ تسلیم اعتراض دادخواست خود را به مراجع قضایى تقدیم نمایند. بدیهى است در صورت 

انقضای مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد.
شناسه:۲۱5۱۶77

تاریخ انتشار نوبت اول :۱۴۰5/۰۱/۲۴                   تاریخ انتشار نوبت دوم :۱۴۰5/۰۲/۸ 
رئیس ثبت اسناد و املاک

آگهی موضوع ماده ۳قانون و ماده ۱۳ آئین نامه قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی
 و اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی

برابر آرا ذیل هیات اول/ دوم موضوع قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتى اراضى و ساختمانهای فاقد سند 
رسمى مستقر در واحد ثبتى حوزه ثبت ملک فریدن تصرفات مالکانه بلا معارض متقاضیان ذیل در 
اراضى ذیل بر روی قسمتى از پلاک ثبتى شماره ۵ فرعى از ۸۹ اصلى واقع در فریدن اراضى مزعه دروینان 
ننادگان بخش ۱۳ ثبت اصفهان حوزه ثبت ملک فریدن محرز گردیده است. لذا به منظور اطلاع عموم 
مراتب در دو نوبت به فاصله ۱۵ روزآگهى مى شود در صورتى که اشخاص نسبت به صدور سند سند 
مالکیت متقاضى اعتراضى داشته باشند میتوانند از تاریخ انتشار اولین آگهى به مدت دو ماه اعتراض خود 
را به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض دادخواست خود را 
به مراجع قضایى تقدیم نمایند. بدیهى است در صورت انقضای مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق 

مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد.
۱ - رای شماره ۱۴۰۳۶۰۳۰۲۰۱۲۰۰۲۹۴۹-۱۴۰۳/۰5/۱۶ مربوط به تقاضای آقای لهراسب میرزائى 
فرزند على بشماره شناسنامه ۱۸۵۶ صادره از فریدن ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت 

۴۰۶۸/۳۹ متر مربع خریداری از مالک رسمى آقای على میرزائى
۲- رأی شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۲۰۰۶۶۰۳ - ۱۴۰۴/۰۶/۲۱ مربوط به تقاضای آقای لهراسب میرزائى 
فرزند على بشماره شناسنامه ۱۸۵۶ صادره از فریدن ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت 

۳۶۵۵/۹۹ متر مربع خریداری از مالک رسمى آقای جلال همایونى
۳- رأی شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۲۰۰57۱۴ - ۱۴۰۴/۰5/۳۰ مربوط به تقاضای آقای على میرزائى 
فرزند عوض على به شماره شناسنامه ۹۸۱ در ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۱۳۱۳۲/۵۲ 

متر مربع خریداری از مالک رسمى آقای سلطان محمد مردانى
۴- رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۲۰۰۳75۹-۱۴۰۴/۰۴/۱۰ مربوط به تقاضای آقای على میرزائى فرزند 
عوضعلى به شماره شناسنامه ۹۸۱ در ششدانگ یک زمین مزروعى به مساحت ۱۵۷۳۷/۰۳ متر مربع 

خریداری از مالک رسمى آقای سلطان محمد مردانى
5-رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۲۰۰۳۲۱۲ - ۱۴۰۴/۰۳/۳۱ مربوط به تقاضای آقای على میرزائى فرزند 
عوض على به شماره شناسنامه ۹۸۱ در ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۱۶۹۳۹/۴۳ متر 

مربع خریداری از مالک رسمى آقای سلطان محمد مردانى
۶-رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۲۰۰۳۲۱۴-۱۴۰۴/۰۳/۳۱ مربوط به تقاضای آقای على میرزائى فرزند 
عوضعلى به شماره شناسنامه ۹۸۱ در ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۱۱۶۹۰/۲۱ متر 

مربع خریداری از مالک رسمى آقای سلطان محمد مردانى
7-رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۲۰۰57۱۲ - ۱۴۰۴/۰5/۳۰ مربوط به تقاضای آقای على میرزائى 
فرزند عوضعلى به شماره شناسنامه ۹۸۱ در ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۷۸۸۲/۷۶ 

متر مربع خریداری از مالک رسمى آقای سلطان محمد مردانى
۸-رأی شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۲۰۰۳۲۰۸ -  ۱۴۰۴/۰۳/۳۱مربوط به تقاضای آقای على میرزائى 

فرزند عوضعلى به شماره شناسنامه ۹۸۱ در ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۶۷۹۱/۵۲ 
متر مربع خریداری از مالک رسمى آقای سلطان محمد مردانى

۹-رأی شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۲۰۰۶۹۲۳-۱۴۰۴/۰۶/۲۶ مربوط به تقاضای آقای على میرزائى فرزند 
عوضعلى به شماره شناسنامه ۹۸۱ در ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۷۱۴۳/۹۲ متر مربع 

خریداری از مالک رسمى آقای سلطان محمد مردانى
۱۰ - رای شماره ۱۴۰۳۶۰۳۰۲۰۱۲۰۰۱۴۱۸ -  ۱۴۰۳/۰۹/۲7 مربوط به تقاضای آقای على میرزائى 
فرزند عوضعلى به شماره شناسنامه ۹۸۱ در ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۳۱۴۵۶/۸۴ 

متر مربع خریداری از مالک رسمى آقای جلال همایون و جعفر و فرج اله سلیمانى
 شناسه:۲۱5۱7۶۰

تاریخ انتشار نوبت اول :۱۴۰5/۰۱/۲۴             تاریخ انتشار نوبت دوم :۱۴۰5/۰۲/7 
رئیس ثبت اسناد و املاک

آگهی موضوع ماده ۳قانون و ماده ۱۳ آئین نامه قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی
 و اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی

برابر رای شماره ۱۴۰5۶۰۳۰۲۰۱۲۰۰۰۲۴5 - ۱۴۰5/۰۱/۱۹ هیات اول/ دوم موضوع قانون تعیین 
تکلیف وضعیت ثبتى اراضى و ساختمانهای فاقد سند رسمى مستقر در واحد ثبتى حوزه ثبت ملک 
فریدن تصرفات مالکانه بلا معارض متقاضى آقای یوسف عزیزی فرزند حسن بشماره شناسنامه ۱۰۴ 
صادره از چادگان در ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۱۰۱۶۵/۲۴ متر مربع بر روی قسمتى 
از پلاک ۱ فرعى از ۵۶ اصلى واقع در چادگان اراضى مزروعى روستای على عرب بخش ۱۳ ثبت اصفهان 
حوزه ثبت ملک فریدن خریداری از مالک رسمى آقای غلامعلى عزیزی محرز گردیده است. لذا به منظور 
اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله ۱۵ روز آگهى مى شود در صورتى که اشخاص نسبت به صدور 
سند مالکیت متقاضى اعتراضى داشته باشند میتوانند از تاریخ انتشار اولین آگهى به مدت دو ماه اعتراض 
خود را به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض دادخواست خود 
را به مراجع قضایى تقدیم نمایند. بدیهى است در صورت انقضای مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق 

مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد.شناسه:۲۱5۱۲۶۰
تاریخ انتشار نوبت اول :۱۴۰5/۰۱/۲۴                تاریخ انتشار نوبت دوم :۱۴۰5/۰۲/7 

رئیس ثبت اسناد و املاک
هیأت موضوع قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی اراضی و ساختمان های فاقد سند رسمی

برابر رای 7۴۰۹ مورخ ۱۴۰۴/۰7/۱۴ به شماره کلاسه ۰۸۶۲ مالکیت آقای/خانم شهرت سمیحى 
به شناسنامه شماره ۲۸۰ کدملى ۱۱۴۱۴۲۹۰۹۸ فرزند محمدابراهیم در ششدانگ یکباب مغازه به 
استثنای بهای ثمنیه اعیانى به مساحت ۲۵.۱۶ مترمربع پلاک شماره ۲۷۰ فرعى از ۷۲ اصلى واقع 
در اصفهان بخش ۱۴ حوزه ثبت ملک خمینى شهر به موجب اظهارنامه ثبتى و ملاحظه نقشه ملک و 
گزارش کارشناس ملاحظه و محرز گردیده است.لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله 
۱۵ روز آگهى مى شود در صورتى که اشخاص نسبت به صدور  سند مالکیت متقاضى اعتراضى داشته 
باشند مى توانند از تاریخ انتشار اولین آگهى به مدت ۲ ماه اعتراض خود را به این اداره تسلیم و پس از اخد 
رسید ظرف مدت ۱ ماه از تاریخ تسلیم اعتراض دادخواست خود را به مراجع قضایى تقدیم نماید بدیهى 
است در صورت انقضای مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد.

شناسه: ۲۱5۱۱۲7 
تاریخ انتشار نوبت اول ۱۴۰5/۰۱/۲۴           تاریخ انتشار  نوبت دوم ۱۴۰5/۰۲/۰۸ 

رییس اداره ثبت اسناد و املاک خمینی شهر- سید محمدحسن مصطفوی 
آگهی موضوع ماده ۳قانون و ماده ۱۳ آئین نامه قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی

 و اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی
برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۳۴۰۲۶۸۸۹ مورخ ۱۴۰۲/۱۰/۳۰ هیات اول موضوع قانون تعیین 
تکلیف وضعیت ثبتى اراضى و ساختمانهای فاقد سند رسمى مستقر در واحد ثبتى حوزه ثبت ملک 
کاشان تصرفات مالکانه بلا معارض متقاضى آقای محمد قربانعلى زاده فرزند حسین شماره شناسنامه 
۳۸۰۸ صادره از کاشان در ششدانگ ساختمان به مساحت ۳۹.۹۵ متر مربع مفروز از پلاک ۱۱۶۰۲ 
فرعى از ۲ اصلى واقع در بخش ۲ کاشان متقاضى مالک رسمى مشاعى مى باشد محرز گردیده است. لذا 
به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله ۱۵ روز آگهى مى شود در صورتى که اشخاص نسبت 
به صدور سند مالکیت متقاضى اعتراضى داشته باشند مى توانند از تاریخ انتشار اولین آگهى به مدت 

دو ماه اعتراض خود را به این اداره تسلیم و پس از اخذرسید ظرف مدت یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض 
دادخواست خود را به مراجع قضایى تقدیم نمایند. بدیهى است در صورت انقضای مدت مذکور و عدم 

وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد. شناسه:۲۱5۲۴۰۳
تاریخ انتشار نوبت اول :۱۴۰5/۰۱/۲۴          تاریخ انتشار نوبت دوم :۱۴۰5/۰۲/۸ 

 محمد علی ناظمی اشنی -رئیس ثبت اسناد و املاک
آگهی موضوع ماده ۳قانون و ماده ۱۳ آئین نامه قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی

 و اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی
برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۳۴۰۲۲7۱7 مورخ ۱۴۰۳/۹/۴ هیات اول موضوع قانون تعیین 
تکلیف وضعیت ثبتى اراضى و ساختمانهای فاقد سند رسمى مستقر در واحد ثبتى حوزه ثبت ملک 
کاشان تصرفات مالکانه بلا معارض متقاضى آقای محمود سعیدی فرزند احمد بشماره شناسنامه ۴۷ 
صادره ازکاشان در ششدانگ قسمتى از یک باب خانه به مساحت ۱۲۹.۶۱ متر مربع مفروز از پلاک ۸۵۰۶ 
 فرعى از ۱۱ اصلى واقع در بخش ۲ کاشان متقاضى مالک رسمى مشاعى مى باشد محرز گردیده است.

 لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله ۱۵ روز آگهى مى شود در صورتى که اشخاص نسبت 
به صدور سند مالکیت متقاضى اعتراضى داشته باشند مى توانند از تاریخ انتشار اولین آگهى به مدت دو 
ماه اعتراض خود را به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض 
دادخواست خود را به مراجع قضایى تقدیم نمایند. بدیهى است در صورت انفضای مدت مذکور و عدم 

وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد. شناسه:۲۱5۲۳۸۸
تاریخ انتشار نوبت اول :۱۴۰5/۰۱/۲۴          تاریخ انتشار نوبت دوم:۱۴۰5/۰۲/۸ 

 محمد علی ناظمی اشنی -رئیس ثبت اسناد و املاک
آگهی موضوع ماده ۳قانون و ماده ۱۳ آئین نامه قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی

 و اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی
برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۳۴۰۱5۰۱۲ مورخ ۱۴۰۴/۶/۱۸ هیات اول موضوع قانون تعیین 
تکلیف وضعیت ثبتى اراضى و ساختمانهای فاقد سند رسمى مستقر در واحد ثبتى حوزه ثبت ملک 
کاشان تصرفات مالکانه بلا معارض متقاضى خانم فاطمه جلوداریان فرزند رضا بشماره شناسنامه ۱۰۷۸ 
صادره ازکاشان در ششدانگ یک باب خانه به مساحت ۲۴۸.۹ متر مربع مفروز از پلاک ۳ اصلى واقع 
دربخش ۲ کاشان خریداری از مالک رسمى آقای/ خانم  ...سهم الارث زهرا حلاجى احدی از وراث جواهر 
حلا جى محرز گردیده است. لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دونوبت به فاصله ۱۵ روز آگهى مى شود 
در صورتى که اشخاص نسبت به صدور سند مالکیت متقاضى اعتراضى داشته باشند مى توانند از تاریخ 
انتشاراولین آگهى به مدت دو ماه اعتراض خود را به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت یک ماه 
از تاریخ تسلیم اعتراض دادخواست خود را به مراجع قضایى تقدیم نمایند. بدیهى است در صورت انقضای 

مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد. شناسه:۲۱5۲۳۶۶
تاریخ انتشار نوبت اول :۱۴۰5/۰۱/۲۴      
   تاریخ انتشار نوبت دوم :۱۴۰5/۰۲/۸ 

 محمد علی ناظمی اشنی -رئیس ثبت اسناد و املاک
آگهی موضوع ماده ۳قانون و ماده ۱۳ آئین نامه قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی

 و اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی
برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۳۴۰۳۸۶۲5 مورخ ۱۴۰۴/۱۱/۲۱ هیات اول موضوع قانون تعیین 
تکلیف وضعیت ثبتى اراضى و ساختمانهای فاقد سند رسمى مستقر در واحد ثبتى حوزه ثبت ملک 
کاشان تصرفات مالکانه بالمعارض متقاضى آقای علیرضا صالح آبادی فرزند اکبر بشماره شناسنامه 
۶۸۰۱صادره از کاشان در ششدانگ یک باب خانه به مساحت ۹۸.۱۷ متر مربع مفروز از پلاک ۱۰۹۵ 
فرعى از ۳۴ اصلى واقع در بخش ۲ کاشان خریداری از مالک رسمى آقای صفر على برهمن محرز گردیده 
است. لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله ۱۵ روز آگهى مى شود در صورتى که اشخاص 
نسبت به صدور سند مالکیت متقاضى اعتراضى داشته باشند میتوانند از تاریخ انتشار اولین آگهى به مدت 
دو ماه اعتراض خود را به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض 
دادخواست خود را به مراجع قضایى تقدیم نمایند بدیهى است در صورت انقضای مدت مذکور و عدم 

وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد.شناسه:۲۱5۲۳7۹
تاریخ انتشار نوبت اول :۱۴۰5/۰۱/۲۴          تاریخ انتشار نوبت دوم :۱۴۰5/۰۲/۸ 

 محمد علی ناظمی اشنی -رئیس ثبت اسناد و املاک

آگهی موضوع ماده ۳قانون و ماده ۱۳ آئین نامه قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی
 و اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی

برابر برای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۳۰۳۴۰۲۹۰۸5 مورخ ۱۴۰۴/۱۱/۳۰ هیات اول موضوع قانون تعیین 
تکلیف وضعیت ثبتى اراضى و ساختمانهای فاقد سندرسمى مستقر در واحد ثبتى حوزه ثبت ملک 
کاشان تصرفات مالکانه بلا معارض متقاضى آقای على بوستانى طاهری فرزند ابوالفضل بشماره شناسنامه 
۵۹صادره از کاشان در ششدانگ یک باب خانه به مساحت ۱۱۴.۲۵ متر مربع پلاک ۱۵ اصلى واقع در 
بخش ۲ کاشان خریداری از مالک رسمى آقای باقرمظفری محرز گردیده است. لذا به منظور اطلاع عموم 
مراتب در دو نوبت به فاصله ۱۵ روز آگهى مى شود در صورتى که اشخاص نسبت به صدور سندمالکیت 
متقاضى اعتراضى داشته باشند مى توانند از تاریخ انتشار اولین آگهى به مدت دو ماه اعتراض خود را به 
این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید.طرف مدت یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض دادخواست خود را به 
مراجع قضایى تقدیم نمایند. بدیهى است در صورت انقضای مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق 

مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد.شناسه:۲۱5۲۳۸5
تاریخ انتشار نوبت اول :۱۴۰5/۰۱/۲۴      

تاریخ انتشار نوبت دوم :۱۴۰5/۰۲/۸ 
 محمد علی ناظمی اشنی -رئیس ثبت اسناد و املاک

آگهی موضوع ماده ۳قانون و ماده ۱۳ آئین نامه قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی
 و اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی

برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۳۴۰۲۶۸۸۴ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۳۰ هیات اول موضوع قانون تعیین 
تکلیف وضعیت ثبتى اراضى و ساختمانهای فاقد سند رسمى مستقر در واحد ثبتى حوزه ثبت ملک 
کاشان تصرفات مالکانه بلا معارض متقاضى آقای مهدی کتابى فرزند سیف اله بشماره شناسنامه 
۴۸۵۹۸صادره از کاشان در ششدانگ یک باب خانه نیمه ساز به مساحت ۱۹۳.۲۴ متو مربع مفروز از 
پلاک ۱۵ اصلى واقع در بخش ۲ کاشان خریداری از مالک رسمى آقای حسین ناجى آبادی محرز گردیده 
است. لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله ۱۵ روز آگهى مى شود در صورتى که اشخاص 
نسبت به صدور سند مالکیت متقاضى اعتراضى داشته باشند مى توانند از تاریخ انتشار اولین آگهى به 
مدت دو ماه اعتراض خود را به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت یک ماه از تاریخ تسلیم 
اعتراض دادخواست خود را به مراجع قضایى تقدیم نمایند. بدیهى است در صورت انقضای مدت مذکور 

و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد.
شناسه:۲۱5۲۳۹۶

تاریخ انتشار نوبت اول :۱۴۰5/۰۱/۲۴          
تاریخ انتشار نوبت دوم :۱۴۰5/۰۲/۸ 

 محمد علی ناظمی اشنی -رئیس ثبت اسناد و املاک
آگهی موضوع ماده ۳قانون و ماده ۱۳ آئین نامه قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی

 و اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی
برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۳۴۰۲۶۹۸5 مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۳۰ هیات اول موضوع قانون تعیین 
تکلیف وضعیت ثبتى اراضى و ساختمانهای فاقد سندرسمى مستقر در واحد ثبتى حوزه ثبت ملک 
کاشان تصرفات مالکانه بلا معارض متقاضى خانم فاطمه موذنى فرزند رمضان بشماره شناسنامه 
۲۵۷۶صادره از کاشان در شششدانگ ساختمان نیمه ساز به مساحت ۹۴.۷ متر مربع مفروز از پلاک 
۵۱۳۹ فرعى از ۴۹ اصلى واقع در بخش ۲ کاشان خریداری از مالک رسمى آقای علیرضا علیرضائى 

باستثنا بها ثمنیه اعیانى محرز گردیده است.
لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله ۱۵ روز آگهى مى شود در صورتى که اشخاص نسبت 
به صدور سند مالکیت متقاضى اعتراضى داشته باشند مى توانند از تاریخ انتشار اولین آگهى به مدت دو 
ماه اعتراض خود را به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض 
دادخواست خود را به مراجع قضایى تقدیم نمایند. بدیهى است در صورت انقضای مدت مذکور و عدم 

وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد.
شناسه:۲۱5۲۳۹۱

تاریخ انتشار نوبت اول :۱۴۰5/۰۱/۲۴          
تاریخ انتشار نوبت دوم :۱۴۰5/۰۲/۸ 

 محمد علی ناظمی اشنی -رئیس ثبت اسناد و املاک

آگهی موضوع ماده ۳ و ماده ۱۳ آئین نامه قانون تعیین تکلیف اراضی وساختمانهای فاقد سند رسمی ثبت سمیرم

شماره ۱۴۰5۸5۶۰۲۰۱۴۰۰۰۰7۱ مورخ ۱۴۰۴/۰۱/۲۲ 
برابر آراء صادره هیات موضوع قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتى اراضى و 
ساختمانهای فاقد سند رسمى مستقر در اداره ثبت اسناد و املاک شهرستان 
سمیرم به استناد اسناد رسمى مالکیت مشاعى و اسناد عادی تسلیمى 
تصرفات مفروزی و مالکانه متقاضیان محرز گردیده است. لذا طبق ماده ۳ 
قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتى اراضى و ساختمانهای فاقد سند رسمى و 
ماده ۱۳ آئین نامه اجرایى آن مشخصات متقاضیان و املاک مورد تقاضا به 
شرح ذیل به منظور اطلاع عموم در دو نوبت به فاصله ۱۵ روز آگهى مى شود 
در صورتیکه اشخاص نسبت به صدور سند مالکیت متقاضیان اعتراضى داشته 
باشد میتوانند از تاریخ انتشار اولین آگهى به مدت ۲ ماه اعتراض خود را به اداره 
ثبت اسناد و املاک شهرستان سمیرم تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت 
یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض دادخواست خود را به مرجع قضائى تقدیم و 
گواهى تقدیم دادخواست را اخذو به این اداره تسلیم نمایند بدیهى است در 
صورت انقضای مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکیت 

صادرخواهد شد.
ردیف:الف
بخش یک 

۱-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۴۹۸۳ مورخ ۱۴۰۴/۰۹/۲۴ آقای 
کوروش پارسا نژاد  به شماره ملى ۱۲۰۹۹۷۷۵۴۰ فرزند عبداله موازی سه 
دانگ مشاع ازششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۵۳۳۸  متر مربع 
قسمتى ازپلاک ۲۰۹ اصلى واقع در سمیرم مزرعه کزن به موجب مبایعه نامه 

عادی از ورثه بهرام کرد.
۲-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۴۹۸۴ مورخ ۱۴۰۴/۰۹/۲۴ آقای 
کوروش پارسا نژاد  به شماره ملى ۱۲۰۹۹۷۷۵۴۰ فرزند عبداله موازی سه 
دانگ مشاع ازششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۵۱۸۷  متر مربع 
قسمتى ازپلاک ۲۰۹ اصلى واقع در سمیرم مزرعه کزن به موجب مبایعه نامه 

عادی از ورثه بهرام کرد.
۳-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۵۰۸۸ مورخ ۱۴۰۴/۰۹/۲۵ آقای 
علیرضا طاهری مهر  به شماره ملى ۱۲۰۹۵۱۹۹۲۵ فرزند عبداله موازی سه 
دانگ مشاع ازششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۵۳۳۸  متر مربع 
قسمتى ازپلاک ۲۰۹ اصلى واقع در سمیرم مزرعه کزن به موجب مبایعه نامه 

عادی از ورثه بهرام کرد.
۴-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۵۰۸۹ مورخ ۱۴۰۴/۰۹/۲۵ آقای 
علیرضا طاهری مهر  به شماره ملى ۱۲۰۹۵۱۹۹۲۵ فرزند عبداله موازی سه 
دانگ مشاع ازششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۵۱۸۷  متر مربع 
قسمتى ازپلاک ۲۰۹ اصلى واقع در سمیرم مزرعه کزن به موجب مبایعه نامه 

عادی از ورثه بهرام کرد.
۵-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۶۵۵۸ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۰۹ آقای 
پرویز رئیسى  به شماره ملى ۱۲۰۹۷۸۴۴۲۴ فرزند غلامحسین ششدانگ 
یک باب مغازه به مساحت ۳۸.۸۰  متر مربع قسمتى ازپلاک ۳۷۳ اصلى واقع 
در سمیرم مزرعه پیر داود به موجب مبایعه نامه عادی از محمدحسن رئیسى 

باغ شهبازی.
۶-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۶۹۸۳ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۳ خانم 
مهناز نرهء به شماره ملى ۱۲۰۹۹۷۴۹۷۵ فرزند امیر شاهپور ششدانگ یک 
قطعه باغ به مساحت ۱۴۸۷۲ متر مربع قسمتى ازپلاک ۲۶۶ اصلى واقع در 

سمیرم مزرعه موروک به موجب مبایعه نامه عادی از امیر شاهپور نرهء.
۷-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۶۹۸۵ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۳ آقای 
بهرام شریفى قزوینى به شماره ملى ۱۲۸۴۸۷۸۷۶۷ فرزند على ششدانگ یک 
قطعه زمین مزروعى به مساحت ۱۳۰۰۰ متر مربع قسمتى ازپلاک ۲۶۶ اصلى 

واقع در سمیرم مزرعه موروک به موجب مبایعه نامه عادی از کسری نادری.
۸-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۱۰۰ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۴ 
شهرداری حنا به شناسه ملى ۱۴۰۰۲۰۰۳۲۸۸ ششدانگ یک باب ساختمان 
اداری و خدماتى شهرداری به مساحت ۱۳۷۰۳ متر مربع قسمتى ازپلاک 
۱۲۸ اصلى واقع در سمیرم مزرعه ترس آباد حنا به موجب مبایعه نامه عادی 

از مالکین.

۹-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۳۹۲ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۷ اقای 
محمد حسین رضائى به شماره ملى ۱۲۰۹۴۲۸۵۶۳ فرزند خسرو ششدانگ 
یک قطعه باغ به مساحت ۳۵۱۴.۸۲ متر مربع قسمتى ازپلاک ۲۰۷ اصلى 
واقع در سمیرم مزرعه شور چمن به موجب مبایعه نامه عادی از خسرو رضایى.
۱۰-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۳۹۴ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۷ 
اقای کرامت رضائى به شماره ملى ۱۲۰۹۴۲۸۵۷۱ فرزند خسرو ششدانگ 
یک قطعه باغ به مساحت ۲۶۷۷.۳۵ متر مربع قسمتى ازپلاک ۲۰۷ اصلى 
واقع در سمیرم مزرعه شور چمن به موجب مبایعه نامه عادی از خسرو رضایى
۱۱-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۳۹۵ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۷ 
اقای کرامت رضائى به شماره ملى ۱۲۰۹۴۲۸۵۷۱ فرزند خسرو ششدانگ 
یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۷۱۸.۸۹ متر مربع قسمتى ازپلاک ۲۰۷ 
اصلى واقع در سمیرم مزرعه شور چمن به موجب مبایعه نامه عادی از خسرو 

رضایى.
۱۲-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۴۰۴ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۷ 
اقای کرامت رضائى به شماره ملى ۱۲۰۹۴۲۸۵۷۱ فرزند خسرو ششدانگ 
یک قطعه باغ به مساحت ۳۵۵۹.۰۲متر مربع قسمتى ازپلاک ۲۰۷ اصلى 
واقع در سمیرم مزرعه شور چمن به موجب مبایعه نامه عادی از خسرو رضایى.
۱۳-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۴۹۵ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۸ 
آقای بهروز قرقانى به شماره ملى ۱۲۰۹۴۰۱۴۸۷ فرزند نگهدار ششدانگ 
یک قطعه باغ به مساحت ۲۸۷۵.۷۱ متر مربع قسمتى ازپلاک ۷۱ اصلى واقع 

در سمیرم مزرعه تنگ تیر به موجب مبایعه نامه عادی از جلو دار قرقانى.
۱۴-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۴۹۸ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۸ 
آقای فیروز قرقانى به شماره ملى ۱۲۰۹۴۰۱۹۳۲ فرزند نگهدار ششدانگ 
یک قطعه باغ به مساحت ۲۵۸۸۵.۵۸متر مربع قسمتى ازپلاک ۷۱ اصلى واقع 
در سمیرم مزرعه تنگ تیر به موجب مبایعه نامه عادی از غلامحسین قرقانى.

۱۵-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۴۹۹ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۸ آقای 
سپهدار قرقانى به شماره ملى ۱۲۰۹۴۰۱۴۹۵ فرزند نگهدار ششدانگ یک 
قطعه باغ به مساحت ۴۳۲.۲۴متر مربع قسمتى ازپلاک ۷۱ اصلى واقع در 

سمیرم مزرعه تنگ تیر به موجب مبایعه نامه عادی از جلو دار قرقانى.
۱۶-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۵۰۰ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۸ آقای 
سپهدار قرقانى به شماره ملى ۱۲۰۹۴۰۱۴۹۵ فرزند نگهدار ششدانگ یک 
قطعه باغ به مساحت ۷۸۴.۷۱ متر مربع قسمتى ازپلاک ۷۱ اصلى واقع در 

سمیرم مزرعه تنگ تیر به موجب مبایعه نامه عادی از جلو دار قرقانى.
۱۷-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۵۰۱ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۸ آقای 
سپهدار قرقانى به شماره ملى ۱۲۰۹۴۰۱۴۹۵ فرزند نگهدار ششدانگ یک 
قطعه باغ به مساحت ۲۲۵۲.۴۲ متر مربع قسمتى ازپلاک ۷۱ اصلى واقع در 

سمیرم مزرعه تنگ تیر به موجب مبایعه نامه عادی از جلو دار قرقانى.
۱۸-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۵۰۲ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۸ آقای 
بهمن یار قرقانى به شماره ملى ۱۲۰۹۴۰۲۳۲۷ فرزند نگهدار ششدانگ یک 
قطعه باغ به مساحت ۳۸۴۲.۸۵ متر مربع قسمتى ازپلاک ۷۱ اصلى واقع در 

سمیرم مزرعه تنگ تیر به موجب مبایعه نامه عادی از جلو دار قرقانى.
۱۹-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۵۰۳ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۸ آقای 
بهمنیار قرقانى به شماره ملى ۱۲۰۹۴۰۲۳۲۷ فرزند نگهدار ششدانگ یک 
قطعه باغ به مساحت ۱۵۷۲.۱۱ متر مربع قسمتى ازپلاک ۷۱ اصلى واقع در 

سمیرم مزرعه تنگ تیر به موجب مبایعه نامه عادی از جلو دار قرقانى.
۲۰-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۵۰۸ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۸ 
آقای سپهدار قرقانى به شماره ملى ۱۲۰۹۴۰۱۴۹۵ فرزند نگهدار ششدانگ 
یک قطعه باغ به مساحت ۳۱۷۲.۷۵ متر مربع قسمتى ازپلاک ۷۱ اصلى واقع 

در سمیرم مزرعه تنگ تیر به موجب مبایعه نامه عادی از ابراهیم امین زاده.
۲۱-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۵۰۹ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۱۸ 
آقای سپهدار قرقانى به شماره ملى ۱۲۰۹۴۰۱۴۹۵ فرزند نگهدار ششدانگ 
یک قطعه باغ به مساحت ۵۳۳.۷۳ متر مربع قسمتى ازپلاک ۷۱ اصلى واقع 

در سمیرم مزرعه تنگ تیر به موجب مبایعه نامه عادی از ابراهیم امین زاده.
۲۲-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۸۹۱ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۲۸ 
آقای فرهاد نادری دره شوری به شماره ملى ۴۲۶۹۳۳۲۱۸۲ فرزند فرضعلى 

ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۶۳۴  متر مربع قسمتى ازپلاک 
۲۹۰ اصلى واقع در سمیرم مزرعه دره شور سفلى به موجب مبایعه نامه عادی 

از فرضعلى نادری و سلیمان آقا ندرلو.
۲۳-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۸۹۲ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۲۸ 
آقای فرهاد نادری دره شوری به شماره ملى ۴۲۶۹۳۳۲۱۸۲ فرزند فرضعلى 
ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۳۲۱۸.۹۳  متر مربع قسمتى 
ازپلاک ۲۹۰ اصلى واقع در سمیرم مزرعه دره شور سفلى به موجب مبایعه 

نامه عادی از فرضعلى نادری و سلیمان آقا ندرلو.
۲۴-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۸۹۳ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۲۸ 
آقای فرهاد نادری دره شوری به شماره ملى ۴۲۶۹۳۳۲۱۸۲ فرزند فرضعلى 
ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۵۹۱.۶۲  متر مربع قسمتى 
ازپلاک ۲۹۰ اصلى واقع در سمیرم مزرعه دره شور سفلى به موجب مبایعه 

نامه عادی از فرضعلى نادری و سلیمان آقا ندرلو.
۲۵-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۸۹۵ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۲۸ 
آقای فرهاد نادری دره شوری به شماره ملى ۴۲۶۹۳۳۲۱۸۲ فرزند فرضعلى 
ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۶۶۶.۷۶  متر مربع قسمتى 
ازپلاک ۲۹۰ اصلى واقع در سمیرم مزرعه دره شور سفلى به موجب مبایعه 

نامه عادی از فرضعلى نادری و سلیمان آقا ندرلو.
۲۶-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۸۹۶ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۲۸ 
آقای فرهاد نادری دره شوری به شماره ملى ۴۲۶۹۳۳۲۱۸۲ فرزند فرضعلى 
ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۷۰۶۹  متر مربع قسمتى 
ازپلاک ۲۹۰ اصلى واقع در سمیرم مزرعه دره شور سفلى به موجب مبایعه 

نامه عادی از فرضعلى نادری و سلیمان آقا ندرلو.
۲۷-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۸۹۷ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۲۸ 
آقای فرهاد نادری دره شوری به شماره ملى ۴۲۶۹۳۳۲۱۸۲ فرزند فرضعلى 
ششدانگ یک قطعه باغ به مساحت ۲۰۴.۶۱  متر مربع قسمتى ازپلاک ۲۹۰ 
اصلى واقع در سمیرم مزرعه دره شور سفلى به موجب مبایعه نامه عادی از 

فرضعلى نادری و سلیمان آقا ندرلو.
۲۸-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۸۹۸ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۲۸ 
آقای فرهاد نادری دره شوری به شماره ملى ۴۲۶۹۳۳۲۱۸۲ فرزند فرضعلى 
ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۳۰۲۶  متر مربع قسمتى 
ازپلاک ۲۹۰ اصلى واقع در سمیرم مزرعه دره شور سفلى به موجب مبایعه 

نامه عادی از فرضعلى نادری و سلیمان آقا ندرلو.
۲۹-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۸۹۹ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۲۸ 
آقای فرهاد نادری دره شوری به شماره ملى ۴۲۶۹۳۳۲۱۸۲ فرزند فرضعلى 
ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۴۹۱۳۵.۴۵  متر مربع قسمتى 
ازپلاک ۲۹۰ اصلى واقع در سمیرم مزرعه دره شور سفلى به موجب مبایعه 

نامه عادی از فرضعلى نادری و سلیمان آقا ندرلو.
۳۰-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۹۰۰ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۲۸ 
آقای فرهاد نادری دره شوری به شماره ملى ۴۲۶۹۳۳۲۱۸۲ فرزند فرضعلى 
ششدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت ۱۱۸۴۷.۸۷  متر مربع قسمتى 
ازپلاک ۲۹۰ اصلى واقع در سمیرم مزرعه دره شور سفلى به موجب مبایعه 

نامه عادی از فرضعلى نادری و سلیمان آقا ندرلو.
۳۱-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۸۲۲۳ مورخ ۱۴۰۴/۱۱/۰۵ 
آقای سید غلامعلى مرشدی به شماره ملى ۱۲۰۹۲۷۲۸۳۰ فرزند سید جواد 
ششدانگ یک باب خانه به مساحت ۶۲۶  متر مربع قسمتى ازپلاک ۳۷۸ اصلى 

واقع در سمیرم مزرعه  ده بزرگ به موجب سند مالکیت مشاعى متقاضى.
۳۲-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۸۲۲۴مورخ ۱۴۰۴/۱۱/۰۵ 
آقای سید غلامعلى مرشدی به شماره ملى ۱۲۰۹۲۷۲۸۳۰ فرزند سید جواد 
ششدانگ یک قطعه باغ به مساحت ۱۱۴۹۵.۹۲  متر مربع قسمتى ازپلاک 
۳۷۸ اصلى واقع در سمیرم مزرعه  ده بزرگ به موجب سند مالکیت مشاعى 

متقاضى.
۳۳-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۸۲۲۶مورخ ۱۴۰۴/۱۱/۰۵ 
آقای سید غلامعلى مرشدی به شماره ملى ۱۲۰۹۲۷۲۸۳۰ فرزند سید جواد 
ششدانگ یک قطعه باغ به مساحت ۱۱۴۹۵.۹۲  متر مربع قسمتى ازپلاک 

۳۷۸ اصلى واقع در سمیرم مزرعه  ده بزرگ به موجب سند مالکیت مشاعى 
متقاضى.

۳۴-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۸۲۲۷مورخ ۱۴۰۴/۱۱/۰۵ 
آقای سید غلامعلى مرشدی به شماره ملى ۱۲۰۹۲۷۲۸۳۰ فرزند سید جواد 
ششدانگ یک قطعه باغ به مساحت ۸۲۱۸.۴۸  متر مربع قسمتى ازپلاک 
۳۷۸ اصلى واقع در سمیرم مزرعه  ده بزرگ به موجب سند مالکیت مشاعى 

متقاضى.
۳۵-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۸۲۲۸مورخ ۱۴۰۴/۱۱/۰۵ 
آقای سید غلامعلى مرشدی به شماره ملى ۱۲۰۹۲۷۲۸۳۰ فرزند سید 
جواد ششدانگ یکباب خانه به مساحت ۶۹۵.۵  متر مربع قسمتى ازپلاک 
۳۷۸ اصلى واقع در سمیرم مزرعه  ده بزرگ به موجب سند مالکیت مشاعى 

متقاضى.
۳۶-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۸۲۲۹ مورخ ۱۴۰۴/۱۱/۰۵ 
آقای سید غلامعلى مرشدی به شماره ملى ۱۲۰۹۲۷۲۸۳۰ فرزند سید جواد 
ششدانگ یک باب خانه به مساحت ۵۶۲  متر مربع قسمتى ازپلاک ۳۷۸ اصلى 

واقع در سمیرم مزرعه  ده بزرگ به موجب سند مالکیت مشاعى متقاضى.
۳۷-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۹۵۰۴ مورخ ۱۴۰۴/۱۲/۰۲ 
آقای سید غلامعلى مرشدی به شماره ملى ۱۲۰۹۲۷۲۸۳۰ فرزند سید 
جواد ششدانگ یک قطعه باغ به مساحت ۵۹۸۰.۴  متر مربع قسمتى ازپلاک 
۳۷۸ اصلى واقع در سمیرم مزرعه  ده بزرگ به موجب سند مالکیت مشاعى 

متقاضى.
۳۸-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۹۵۰۵ مورخ ۱۴۰۴/۱۲/۰۲ 
آقای سید غلامعلى مرشدی به شماره ملى ۱۲۰۹۲۷۲۸۳۰ فرزند سید جواد 
ششدانگ یک قطعه باغ به مساحت ۲۱۶۲۹.۹۹  متر مربع قسمتى ازپلاک 
۳۷۸ اصلى واقع در سمیرم مزرعه  ده بزرگ به موجب سند مالکیت مشاعى 

متقاضى.
۳۹-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۹۵۰۶ مورخ ۱۴۰۴/۱۲/۰۲ 
آقای سید غلامعلى مرشدی به شماره ملى ۱۲۰۹۲۷۲۸۳۰ فرزند سید جواد 
ششدانگ یک قطعه باغ به مساحت ۲۲۷۲.۰۲  متر مربع قسمتى ازپلاک 
۳۷۸ اصلى واقع در سمیرم مزرعه  ده بزرگ به موجب سند مالکیت مشاعى 

متقاضى.
بخش:۱۶

۱-برابر رای شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۸۰۰۰ مورخ ۱۴۰۴/۱۰/۲۹ خانم 
صفیه کیانى به شماره ملى ۱۲۰۹۲۰۳۴۴۸ فرزند فیروز على ششدانگ یک 
قطعه زمین مزروعى به مساحت ۹۶۹۶ متر مربع قسمتى ازپلاک ۲۰۱ اصلى 
واقع در سمیرم مزرعه چم على بخش ۱۶به موجب مبایعه نامه عادی از رو 

ح اله کیانى.
ردیف:ب

بر رای اصلاحى شماره ۱۴۰۴۶۰۳۰۲۰۱۴۰۱۷۷۶۲ مورخ    ۱- برا
۱۴۰۴/۱۰/۲۲ آقای حبیب اله طایى به شماره ملى ۱۲۰۹۶۳۷۰۱۴ فرزند 
رمضان ششدانگ یک قطعه زمین محصور  که با پلاک ۱۰۳۵۵ تشکیل یک 
باب خانه را مى دهد به مساحت ۲۴.۴۵  متر مربع قسمتى ازپلاک ۲۲۲۶ 
فرعى از یک اصلى واقع در سمیرم خیابان قدس کوچه ستایش به موجب 
مبایعه نامه عادی از ورثه فتح اله طایى که در اگهى قبلى شماره رای اشتباه 

اگهى و اکنون بدین نحو تجدید مى گردد.
شناسه:۲۱5۲۱۴۴

تاریخ انتشار نوبت اول:۱۴۰5/۰۱/۲۴
تاریخ انتشار نوبت دوم:۱۴۰5/۰۲/۰۸

محمدزمانی-     رئیس اداره ثبت اسناد و املاک سمیرم
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جنگ �مضان

وزیر علوم از شروع مطالعاتی براي سیاست گذاري 
علمی، فناوري و فرهنگی بر اي دانشگاه پساجنگ 

خبر داد. 
به گزارش خبرنگار مهر، حسین سیمایی صراف در 
آیین بزرگداشت شهداي دانشگاه در جنگ تحمیلی 
سوم که به همت دانشگاه علامه طباطبائی به صورت 
مجازي برگزار شد با تبریک آغاز سال جدید، و عید 
سعید فطر که گذشت گفت: همه این تبریک ها تحت 
شعاع یک حادثه بزرگ قرار گرفت و همه ایران را 
عزادار کرد که منجر به شهادت مقام معظم رهبري 

شد.
وي افزود: اگر سیر زندگی رهبري را دنبال کنیم، یک 
ویژگی برجسته در زندگی ایشان مشاهده می کنید و 

آن شهادت و جهاد است.
وي افزود: شهادت و جهاد دو آرمانی بود که رهبري 

عمر خود را بر اي آن سپري کرد.
وزیر علوم یادآورشد: براي ایشان که یک عمر خدمت 

خالصانه داشتند رسیدن به این آرزو جاي تبریک 
دارد. اما براي ما یک درد بزرگ است که خلائ آن 

پر نمی شود.
سیمایی افزود: درگیر یک جنگ تحمیلی شدیم، بعد 
از انقلاب اسلامی این سومین جنگی است که به 
ما تحمیل شد که بزرگترین جنگ بود و یک آزمون 
اخلاقی، و حقوقی بزرگ براي مدعی ترین کشور دنیا 
به همراه یک رژیم منحوس دیگربود که با حمایت 
لجستیکی و مالی چند کشور خلیج فارس بسیج شدند 

در مقابل یک کشور و مردم تنها در دنیا.
وزیر علوم  افزود: اما امروز می توانیم اعلام پیروزي 
کنیم چون کشورهاي مذکور به هیچ یک از اهداف 
مشترك و حاص خود نرسیدند، و این یک پیروزي 

است.
وي افزود: ما توانستیم آنها را در رسیدن به اهدافشان 
ناکام بگذاریم. این جنگ پرده هاي جاهایی را کنار زد، 
مرز قدرت آمریکا براي دنیا مشخص شد، کشورهایی 

که در رقابت تسلیحاتی با آمریکا بوده و مرعوب قدرت 
آن بودند این جنگ به آن ها ثابت کرد که آمریکا 
قدرتمند است اما اراده و ایمان یک کشور بر آن ماشین 

جنگی غالب است.
وي تاکید کرد: این جنگ آبروي آمریکا را نزد ناتو 
وخلیج فارس هم از بین برد. امروز آمریکا نمی تواند 
در خصوص تنگه هرمز تصمیم جدي بگیرد. دراین 
جنگ قدرت ایران یک شگفتانه بود، ایران در این 
جنگ اقتدار علمی و نظامی خود را نشان داد. پشت 
هر موشک یک پروژه و تحقیق وجود دارد. بنابراین می 
توانیم اعلام کنیم، اقتدار علمی و نظامی هر دو براي 

دنیا یک شگفتانه و دستاورد بزرگ است.
وي تأکید کرد: دانشگاهیان در این سه جنگ سهم 
بزرگی داشتند، در جنگ رمضان ستاد وزارت علوم و 
بسیاري از دانشگاه ها درگیر جنگ بودند، و همه یک 
طرف بودیم و توانستیم پیروزي را رقم بزنیم. از طرفی 
هم متاسف هستیم کنار دستآوردهاي بزرگ خسارت 

هایی دیدیم که در راس آن خسارت انسانی بود. خلا 
رهبري پر شدنی نیست، در این مدت دانشجویان ما 
کنار مردم و بسیج در جبهه جنگ و خیابان میدان دار 

هستند.
وي افزود: ما در پسا جنگ باید هم در خدمت جامعه ، 
کشور، و نظام باشیم.در حال حاضر دانشگاه پسا جنگ 
یک محاسبه از خود و یک روزآمد سازي خواهد داشت .

وزیر علوم یادآورشد: مطالعاتی براي سیاست گذاري 
علمی، فناوري، فرهنگی، براي دانشگاه پسا جنگ 
شروع کرده ایم. این جنگ می تواند یک فرصت 
تاریخی بر اي جهش ایران در توسعه ،پیشرفت و 
سرآمدي باشد.براي ما این جنگ می تواند یک فرصت 
عظیم براي سازندگی ، عزت و افتخار کشور براي قرن 
ها باشد. ما باید این سرمایه را حفظ کنیم. دانشگاه 
پسا جنگ علاوه بر روزامدسازي براي بازسازي 
کشور هم باید در خدمت باشد که کارهایی شروع 

شده است.

سیاستگذاری علمی و فناوری ب�ای 
دانشگاه پساجنگ؛ 

دانشگاه در 
خدمت با�سازی

رویداد

آناتومی اضط�اب: چطور در رو�های �ر از است�س، عمل گ�ا بمانیم؟
ا�ن وبینار ب�ای چه کسانی مناسب است؟

کسانی که از اخبار منفی و هیاهوی ب�رون خسته شده اند.
اف�ادی که کمال گ�ا�ی یا ت�س از ابهام، مانع از اقدام و عمل گ�ا�ی شان شده است.

علاقه مندان به مباحث روانشناسی، علوم شناختی و شناختِ عملک�د مغز.
ه�کسی که می خواهد یاد بگ��د در ش�ایط سخت و بح�انی، روی پای خودش بایستد و مؤثر باشد.
اگر تو هم از نشخوار فکری خسته شده ای و به دنبال �اهی علمی، آ�ام و دوستانه ب�ای کاهش 
اضط�اب و باز�ابی تم�ک�ت هستی، جای تو در ا�ن دو�همی خالی است. ما اینجا دنبال معج�ه 

نیستیم؛ ما به دنبال پ�دا ک�دن مس�ر «شفافیت» هستیم.

پایان: دوشنبه ۳۱ فرو�د�ن ۱۴۰۵ - ۲۱:۰۰ شروع: دوشنبه ۳۱ فرو�د�ن ۱۴۰۵ - ۱۹:۰۰ 

معاون وزیر ارتباطات:

قطعی اینترنت باعث پایداری ارتباطات داخلی شد

به گفته معاون سیاست گذاري و برنامه 
ریزي توسعه فاوا بخشی از محدودیت در 
ارتباطات بین الملل، ناشی از نگرانی نسبت 
به حملات سایبري بود که در عین حال، به 
حفظ پایداري ارتباطات داخلی کمک کرد.

به گزارش خبرنگار مهر ، احسان چیت 
ساز معاون سیاست گذاري و برنامه ریزي 
توسعه فاوا و اقتصاد دیجیتال وزارت 

ارتباطات در یک گفتگوي خبري ویژه 
درباره خدمات رسانی و فعالیت هاي 
این سازمان در طی مدت زمان حملات 
آمریکا و رژیم صهیونیستی علیه ایران 

توضیحاتی داد.

قطعی اینترنت باعث پایداري 
ارتباطات داخلی شد

او در این باره گفت: حملات در این دوران 
بسیار گسترده بود ولی با تجربیات به 
دست آمده از جنگ 12 روزه این آسیب ها 
کلا شناسایی شده بود. آگاهی براي بقیه 
دستگاه هاي اجرایی کشور ایجاد شده 
بود که کجا نیازمند بهبود است و بخشی 
از محدودیت ارتباطات بین الملل ناشی 
ازنگرانی درباره حملات سایبري بود که 
قطعی آن کمک کرد ارتباطات داخلی 

همچنان پایدار باقی بماند.
وي افزود: آنتن ها و ایستگاه هاي صدمه 
دیده بلافاصله زیربمباران بازسازي شدند 

و به خدمت رسانی بازگشتند.
چیت ساز در ادامه افزود: علاوه برآن 
جابه جایی وسیعی داشتیم به طوریکه 
9 میلیون جابه جایی را در کشور ثبت 
کردیم. ما به صورت لحظه اي براساس 
تراکنشی که اتفاق می افتد وضعیت جابه 
جایی مردم را شناسایی می کنیم. این 
داده نیز مبناي کمک براي لجستیک 
خدمات کالاها براي بقیه دستگاه هاي 

اجرایی است و هم براي ما ضرورت 
خدمات جابه جایی را فراهم می کند. به 
همین دلیل ما ایستگاه هاي پرتابل خود 
را به مناطق پر تقاضا بردیم و توانستیم 
پایداري شبکه را در این حوزه ها حفظ 
کنیم، به گونه اي که مردم احساس نکنند 
این خدمات ارتباطی زیر بار مضاعفی 
قرار گرفته و همچنان این فعالیت به طور 

احسن ادامه پیدا می کرد.

13 میلیون خدمات پستی در 
ایام جنگ

وي همچنین درباره خدمت رسانی پست 
گفت: همچنین در این دوران شرکت ملی 
پست به طور خستگی ناپذیر و با تقدیم 
شهداي متعدد خدماتشان را ادامه دادند. 
بیشتر از 13 میلیون خدمات پستی در این 

جنگ به مردم عزیز ارائه شد.
وي در ادامه اظهار داشت: ما شهداي 
گرانقدري را تقدیم کردیم و جا دارد یاد 
و خاطره تک تک آنها به خاطر بسپاریم و 

قدردان آنها باشیم زیرا پایداري ارتباطات 
سنتی ما را حفظ کردند. این استمرار 
خدمتگزاري شاخصی کلیدي بود که مقام 
عالی وزارت مرتبا به ما تاکید کرده بودند 
در هیچ کدام از دستگاه ها با وجود صدمه 
بنیادین نباید آسیبی ببیند و خدمت رسانی 

باید پیوسته ادامه داشته باشد.
معاون وزیر ارتباطات گفت: اما به عنوان 
مثال در پژوهشگاه فضایی همگی با 
تلاش وکوشش جوانان و استعدادهاي 
مملکت توسعه یافته و کاربرد فعالیتهاي 
آن روي پایش زمین و کاربرد ماهواره ها 
براي رصد محیط زیست، کشاورزي دقیق 
و مدیریت بحران وامداد رسانی به مردم 
بود و دشمن همین را هم نمی توانست 

تحمل کند.
وي اظهار کرد: دشمن تمامی بخش هاي 
پژوهشگاه فضایی، از جمله مجموعه 
ستادي و ایستگاه هاي زمینی را هدف 
قرار داد، اما ماهواره «خیام» همچنان 

تحت کنترل است.

خبر

تولید بافت مصنوعی 
جایگزین استخوان 

در بدن
پژوهشگر ایرانی در رساله خود به ساخت و 
بررسی رفتار شکست کامپوزیت هاي مشبک 
در هم تنیده سرامیک پرداخته است و عمده 
محصول تولیدي به عنوان بافت مصنوعی 
جایگزین استخوان در بدن موجودات زنده است. 
به گزارش روز یکشنبه گروه علمی ایرنا از بنیاد 
ملی علم ایران، «ساخت و بررسی رفتار شکست 
کامپوزیت هاي مشبک درهم تنیده سرامیک/
پلیمر تولیدشده با روش ساخت افزایشی» عنوان 
رساله دکتري بهنام عامري است که با راهنمایی 
فتح االله طاهري بهروز و حمایت بنیاد ملی علم 

ایران انجام شده است.
عامري با اشاره به اینکه استفاده از سرامیک ها 
زیست سازگاري،  ایمپلنت،  به عنوان 
زیست تخریب پذیري و غیر سمی بودن را 
تضمین می کند؛ گفت: سرامیک ها می توانند 
باعث آزادسازي یون هاي کلسیم شوند که در 
نهایت کمک شایانی به تولید استخوان طبیعی 
بدن می کند. همه ساله میلیون ها نفر در سراسر 
جهان تحت عمل پیوند استخوانی و پروتزهاي 
مصنوعی قرار می گیرند که این عمل باعث 
ترمیم یا حتی در مواردي جایگزینی استخوان 

طبیعی بدن می شود.
وي افزود: همین موضوع باعث شده که 
استخوان به عنوان دومین بافت پیوندي در جهان 
معرفی شود و نیاز روزافزونی براي پیشرفت 
علمی و ساختی در این زمینه وجود دارد تا 
بتوان در راستاي ارتقا و بهبود زندگی انسان ها 
قدمی مثمر ثمر برداشت. ظهور داربست هاي 
استخوانی سه بعدي منجر به یک تغییر بسیار 
بزرگ و انتقال اساسی در این پارادایم شده است.
این پژوهشگر اضافه کرد: این داربست ها، 
فضایی سه بعدي براي چسبندگی، تکثیر و 
تمایز سلولی فراهم می آورند. داربست هاي 
ساخته شده بایستی معیارهاي مکانیکی و 
بیولوژیکی متناسب با بدن موجودات زنده را 
راضی کنند. استحکام فشاري بسیار بالا و سفتی 
مناسب سرامیک ها خواصی مشابه با استخوان 

طبیعی بدن به دست می دهد.
عامري ادامه داد: همچنین امکان کنترل 
میزان تخلخل آن ها، رشد سریع تر مولکول ها، 
غضروف سازي و درنهایت تشکیل استخوان 
را تسریع می کند. تلفیق این مفاهیم با روش 
ساخت افزایشی امکان تولید ایمپلنت هایی با 
ویژگی هاي ساختاري، مکانیکی و بیولوژیکی 
بسیار نزدیک به استخوان طبیعی بدن را در 

اختیار می گذارد.
وي ادامه داد: طراحی یک بافت مصنوعی 
به خصوص بافت استخوانی، همواره یک چالش 
در مهندسی پزشکی است. اولین ویژگی یک 
بافت مصنوعی، توانایی تحمل بار اطراف 

استخوان است.
به گفته عامري موفقیت در طراحی بافت 
مصنوعی استخوان وابسته به عوامل متعددي 
از جمله فرم و شکل کلی و همچنین ماده 
مورد استفاده براي ساخت آن است. شکل 
ظاهري و شرایط مرزي بایستی با آناتومی 
اولیه بدن همخوانی داشته، به گونه اي که 
جایگذاري آن در محل آسیب دیده به سهولت 

انجام پذیرد.
وي ادامه داد: مواردي همچون چگالی نسبی یا 
وزن، سطح اتکا مورد نیاز به  منظور توزیع تنش 
بر روي آن و در نهایت شباهت جنس از جمله 
مواردي است که باید تا حد امکان به استخوان 

طبیعی بدن نزدیک باشد.

نظریه «ولش کن»
درباره ي کتاب نظریه «ولش کن»

یکی از دوستانتان از شما رنجیده و جواب 
پیام هایتان را نمی دهد؟ ممکن است امروز 
رئیستان توبیختان کند؟ دریاچه ي ارومیه کاملاً 
خشک شده؟ کسی که دوستش دارید، کس 
دیگري را دوست دارد و شما برایش یک دوست 
معمولی هستید؟ خب؟ حالا می خواهید با این همه 
مصیبت و ناکامی چه کنید؟ اصلاً چه کار می توانید 
بکنید؟ هیچ کدام از این وقایع با تصمیم شما به وجود 
نیامده اند که با تدبیر شما حل شوند! تنها کاري که 

در برابر این میزان از مشکل و مصیبت از دستتان 
برمی آید، گریه کردن است. البته یک راه دیگر هم 
وجود دارد؛ راهی که حرف زدن درباره اش ساده است، 
اما براي عملی کردنش نیاز دارید که سیصد و چند 
صفحه راهکار و توصیه بخوانید و تمام سعی خود را 
به کار گیرید تا این روش هاي پیشنهادي ارائه شده 
را اجرا کنید؛ مل رابینز (Mel Robbins) این روش 
تضمینی را به نام «ولش کن» نام گذاري کرده و 
راه هاي تحقق آن را در کتاب نظریه «ولش کن» 
(The Let Them Theory) ارائه می کند. کاري 

که در این روش باید انجام دهید چندان پیچیده 
نیست؛ صرفاً باید بتوانید فکر کردن به مشکلی را که 
حل و برطرف کردنش در توان و اختیار شما نیست، 

متوقف کنید.
ناراحت شد؟ ولش کن

تصور و قضاوت آدم ها درباره ي ما چیزي نیست که 
بتوانیم آن را کنترل کنیم. ما نمی توانیم شبانه روز 
خود را سانسور کنیم و دروغ بگوییم تا مبادا کسی از ما 
نرنجد. نشخواري فکري درباره ي اینکه «چه کسی 
درباره ام چه فکري می کند؟» بسیار آسیب زاست 

و متأسفانه به هیچ دردي هم نمی خورد. مل رابینز 
در کتاب نظریه «ولش کن» کوشیده است تا ما را با 
شیوه ي «اهمیت ندادن» به دغدغه هاي بی اهمیتی 
مثل «مبادا از من ناراحت باشد؟» آشنا کند. البته 
وقعی ننهادن به تصور و قضاوت هاي دیگران بسیار 
راحت تر نادیده گرفتن رفتار آن هاست. کسی که با 
حرف ها و رفتار خود آدم را آزار می دهد، می تواند تمام 
لحظاتتان را خراب کند و همه چیز را به هم بریزد؛ 
اما در این موقعیت یک معجزه ي دو کلمه اي از راه 

می رسد و شما را نجات می دهد: ولش کن.

وزیر علوم یادآورشد: براي ایشان که یک عمر خدمت 

درباره ي کتاب نظریه «ولش کن»
یکی از دوستانتان از شما رنجیده و جواب 
پیام هایتان را نمی دهد؟ ممکن است امروز 
رئیستان توبیختان کند؟ دریاچه ي ارومیه کاملاً 
خشک شده؟ کسی که دوستش دارید، کس 
دیگري را دوست دارد و شما برایش یک دوست 
معمولی هستید؟ خب؟ حالا می خواهید با این همه 
مصیبت و ناکامی چه کنید؟ اصلاً چه کار می توانید 
بکنید؟ هیچ کدام از این وقایع با تصمیم شما به وجود 
نیامده اند که با تدبیر شما حل شوند! تنها کاري که 

مع�فی کتاب

 فرمانده ای که در اوج 
حماسه، به شهادت 

رسید
عزیز نصیرزاده تحصیلات خود را در رشته 
خلبانی در دانشکده خلبانی نیروي هوایی ارتش 
جمهوري اسلامی ایران گذراند. او پس از ورود به 
نیروي هوایی در سال 1361، دوره  هاي آموزشی 
تخصصی را در ایران و پاکستان طی کرد و به 
عنوان خلبان جنگنده اف-14 در جنگ ایران و 

عراق فعالیت داشت.
علاوه بر مدرك کارشناسی علوم هوانوردي، 
نصیرزاده داراي کارشناسی ارشد در مدیریت 
امور بوده و تحصیلات عالی خود را در زمینه  هاي 

مرتبط با مدیریت نظامی ادامه داد.

شروع فعالیت عزیز نصیرزاده در 
عرصه نظامی

عزیز نصیرزاده فعالیت حرفه اي خود را در سال 
1361 با پیوستن به نیروي هوایی ارتش جمهوري 
اسلامی ایران آغاز کرد. پس از پایان جنگ، 
نصیرزاده در سمت هاي مختلفی از جمله وابسته 
نظامی در ایتالیا، مدیریت جنگ الکترونیکی، 
معاونت اطلاعات، معاونت طرح و برنامه و معاونت 
هماهنگ  کننده نیروي هوایی ارتش فعالیت کرد.
او در سال 1391 به درجه سرتیپی ارتقا یافت و 
در سال 1396 به عنوان جانشین فرمانده نیروي 
هوایی و یک سال بعد در سال 1397 به فرماندهی 
نیروي هوایی ارتش منصوب شد. از سال 1400
نیز به عنوان جانشین رئیس ستاد کل نیروهاي 
مسلح فعالیت کرد و از سال 1403 وزیر دفاع و 
پشتیبانی نیرو هاي مسلح جمهوري اسلامی 

ایران شد.

شهادت عزیز نصیرزاده
در جریان حملات آمریکا و اسرائیل در روز 
شنبه 9 اسفند 1404 به تهران، امیر سرلشکر 
شهید عزیز نصیرزاده وزیر دفاع و پشتیبانى 

نیروهاى مسلح به شهادت رسیدند.

عزیز  هاي  فعالیت  و  سوابق 
نصیرزاده

از سال 1361 فعالیت نظامی خود را در نیروي 
هوایی ارتش جمهوري اسلامی ایران آغاز کرد.

در جنگ ایران و عراق به عنوان خلبان جنگنده 
اف-14 در مأموریت هاي متعددي شرکت 

داشت.
پس از جنگ، وي در سمت هاي متعددي از جمله 
وابسته نظامی جمهوري اسلامی ایران در ایتالیا، 
مدیر جنگ الکترونیکی معاونت عملیات نیروي 
هوایی، معاونت اطلاعات، معاونت طرح و برنامه 

و ریاست ستاد نیروي هوایی ارتش فعالیت کرد.
در سال هاي 1396 تا 1397 جانشین فرمانده 

نیروي هوایی بود.
از 1397 تا 1400 فرمانده نیروي هوایی ارتش 

بود.
از شهریور 1400 تا 1403 به عنوان جانشین 

رئیس ستاد کل نیروهاي مسلح فعالیت کرد.
در سال 1403 به عنوان وزیر دفاع و پشتیبانی 
نیروهاي مسلح جمهوري اسلامی ایران منصوب 

شد.
در سال 1404 نیز بعنوان وزیر دفاع دولت 

پزشکیان تایید و منتخب شد.

سرتیپ عز�ز نصیرزاده
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